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English

Charger features

+ Wirelessly charges 2 Qi-certified devices
simultaneously.

+ Certified according to specification Qi 1.2.4BPP.

+ Temperature and power monitor for safety.

* LED status indicator.

Instructions for use

Connect the charger cable to the power adapter
and plug it into the wall socket.

For wireless charging, place the device to be
charged on top of the plus sign (+). The device
must be placed directly over the plus sign (+) for
the charging function to work optimally. Note
that on some devices you may have to activate
wireless charging in the settings.

If your battery is completely discharged, it may
take a few minutes before it starts charging. This
is entirely normal. You can see that charging has
begun when the battery symbol appears on your
device.

LED indicator (see illustrations):
1. Power on: LED lights up for 3 seconds.
2. Charging: LED on.
3. Charging completed: LED off.
4. Error: LED flashes.

Good to know

Devices may get warm during charging. This is
completely normal, and they will gradually cool
down again after they are fully charged.
Charging time may vary based on the device's
battery capacity, charge level, the age of the
battery and the temperature in the surrounding
area.

Charger storage temperature: -20°C to 25°C.
Charger operating temperature: 0°C to 40°C.
Unplug the charger from the power source
before cleaning and when it is not in use.

To clean the charger, wipe with a moist cloth.
Never submerge the charger in water.

Recommended precautionary measures and
technical data: See the back of the charger.

Save these instructions for future use.

WARNING:

Only charge devices that are Qi-certified.

The wall socket must be located near the
equipment and must be easily accessible.

Only use in dry locations.

Only use the included 24.0 V DC adapter with the
wireless charger unit. Other adapters could cause
damage to the unit.

Children should be supervised to ensure they do
not play with the product.

Do not subject the units to wet, moist or
excessively dusty environments since this can
cause damage to the units.

If the cord is damaged, the product should be
disposed of.

Product servicing

Do not attempt to repair this product yourself.

If you open or remove parts, you may expose
yourself to dangerous voltage points or other risks.

RF EXPOSURE INFORMATION

According to RF exposure regulations, under
normal operations the end user shall refrain from
being closer than 10 cm from the device.

Technical data
Type: E2021 BETTORP
Input: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Type: ICTD-5-BI-3

Input: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Operating frequency: 110.1 - 148 kHz
Output power: -2 dBuA/m at 10m (2 x 5.0W)

Power supply unit

Type: ICPSW24-19-1

Input: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Output: 24.0V DC

Max total load: 0.8A, 19.0W

(Only EU/UK)

Average active efficiency: 89.1%
Efficiency at low load (10%): 83.0%
No load power consumption: 0.08W

Indoor use only



Manufacturer: IKEA of Sweden AB
(commercial registration number: 556074-7551)

Address: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

(
The ‘Qi’ symbol is a trademark of the Wireless
Power Consortium

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that
the item should be disposed of separately from
household waste. The item should be handed in for
recycling in accordance with local environmental
regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help
reduce the volume of waste sent to incinerators

or land-fill and minimize any potential negative
impact on human health and the environment. For
more information, please contact your IKEA store.



Deutsch

Eigenschaften des Ladegerats

+ Ladt 2 Qi-kompatible Gerate kabellos.

+ Zertifiziert gemaR der Spezifikation Qi 1.2.4 BPP.
+ Sicher durch Temperatur- und Stromsensor.

» LED-Statusanzeige

Benutzerhinweis

Das Kabel des zu ladenden Gerats am
Netzadapter anschlieRen und in eine Steckdose
stecken.

Zum kabellosen Laden das Gerat auf das
Pluszeichen (+) des Ladegerats legen. Fir
optimales Laden muss das Gerat akkurat auf
dem Pluszeichen (+) des Ladegerats liegen. Bitte
beachten, dass bei manchen Geraten kabelloses
Aufladen erst unter ,Einstellungen” aktiviert
werden muss.

Bei vollstandig entladenem Akku kann es bis zum
Ladebeginn einige Minuten dauern. Sobald das
Batteriesymbol erscheint, ladt das Gerat auf.

LED-Anzeige (siehe Abb.)
1. Strom ein: LED leuchtet fiir 3 Sekunden.
2. Ladevorgang: LED leuchtet.
3. Ladevorgang abgeschlossen: LED erlischt.
4. Stérung: LED blinkt.

Wissenswertes

Wahrend des Ladevorgangs kénnen sich die
Einheiten erwdrmen. Das ist véllig normal. Nach
dem vollstandigen Aufladen kihlen sie langsam
wieder ab.

Die Ladezeit kann je nach Akkukapazitat,
Restenergie, dem Alter des Akkus bzw. abhangig
von der Umgebungstemperatur unterschiedlich
lang sein.

Aufbewahrungstemperatur des Ladegerats:

-20° C bis 25° C.

Betriebstemperatur des Ladegerats:

0° C bis 40° C.

Vor dem Reinigen und nach Gebrauch das
Ladegerat vom Stromnetz trennen.

Das Gerat mit einem feuchten Tuch reinigen. Darf
nicht in Wasser getaucht werden.

Empfohlene Sicherheitsvorkehrungen und
technische Informationen: siehe Rickseite des
Ladegerats.

Diese Anleitung fiir spatere Benutzung
aufbewahren.

ACHTUNG:

Nur Qi-zertifizierte Gerate laden.

Die Steckdose soll in der Nahe des Gerats und
leicht erreichbar sein.

Nur in trockenen Rdumen benutzen.

Nur den mitgelieferten 24.0-V-Adapter benutzen.
Andere Adapter/Netzgerate kdnnten zu Schaden
an den Geraten fuhren.

Kinder unter Aufsicht halten, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Produkt spielen.

Feuchte, nasse und staubige Raume meiden,
damit die Gerate nicht beschadigt werden.
Wenn das Kabel beschadigt ist, muss das Gerat
entsorgt werden.

Produktinstandhaltung

Niemals versuchen, das Produkt selbst zu
reparieren. Durch das Offnen oder Entfernen
von Teilen besteht Gefahr, sich geféhrlichen
Spannungen und anderen Risiken auszusetzen.

INFORMATION ZU RF-Belastung

Gem. den Funkfrequenz-Richtlinien soll der
Endnutzer im Normalbetrieb davon absehen, sich
dem Gerat um mehr als 10 cm zu ndhern.

Technische Daten
Typ: E2021 BETTORP
Eingang: 24.0VDC, 0,7 A, 18.0 W

Typ: ICTD-5-BI-3

Eingang: 19.0-24.0VDC, 0,5A

Betriebsfrequenz: 110.1 - 148 kHz
Ausgangsleistung: -2 dBuA/m bei 10 m (2x 5.0 W)

Netzteil

Typ: ICPSW24-19-1

Eingang: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Ausgang: 24.0 V DC

Maximale Gesamtbelastung: 0,8 A, 19.0 W

(Nur EU/UK)

Durchschnittliche aktive Effizienz: 89,1%
Wirkungsgrad bei geringer

Belastung (10%): 83%
Leistungsaufnahme bei Nulllast: 0,08 W

Nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen geeignet



Hersteller: IKEA of Sweden AB
(Handelsregisternummer: 556074-7551)

Anschrift: B
Box 702, SE-343 81 Almhult, SCHWEDEN

q
Das "Qi"-Symbol ist ein Warenzeichen des
Unternehmens Wireless Power Consortium.

)54

Das Symbol mit der durchgestrichenen
Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt
getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Das Produkt muss gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung
zugefihrt werden. Durch separate Entsorgung
des Produkts trédgst du zur Minderung des
Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf
die menschliche Gesundheit und die Umwelt.
Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.



Francgais

Fonctionnalités du chargeur

* Permet de charger sans fil et simultanément 2
appareils certifiés Qi.

« Certifié conformément a la norme Qi 1.2.4BPP.

+ Controle de la température et de la puissance
pour plus de sécurité.

» Témoin lumineux LED.

Instructions d'utilisation

Connectez le cable du chargeur a l'adaptateur
électrique et branchez-le sur une prise murale.
Pour recharger sans fil, placer I'appareil a
recharger sur le signe (+) sur le chargeur.
L'appareil doit &tre placé exactement sur le
signe (+) pour permettre le fonctionnement
optimal du chargeur. Sur certains appareils il est
nécessaire d'activer le chargement sans fil dans
les paramétrages.

Si la batterie est complétement déchargée,

elle peut mettre quelques minutes avant de
commencer a se recharger. Clest tout a fait
normal. Lorsque le symbole de la batterie
apparait sur le téléphone cela indique le début du
chargement.

Témoin lumineux LED (voir illustrations) :
1. En fonctionnement : la LED s'allume pendant
3 secondes.
2. En chargement : la LED est allumée.
3. Chargement terminé : la LED s'éteint.
4. Erreur : la LED clignote.

Bon a savoir

L'appareil peut chauffer pendant le chargement.
Ceci est entierement normal. Il refroidit petit a
petit une fois qu'il est entierement rechargé.

La durée du chargement peut varier en fonction
de la capacité de la batterie, de son niveau

de charge, de son age et de la température
ambiante.

Température de stockage du chargeur : -20°C a
25°C.

Température de fonctionnement du chargeur :
0°C a40°C.

Débranchez le chargeur de la source
d'alimentation avant de procéder a son nettoyage
et lorsqu'il n'est pas utilisé.

Pour nettoyer le chargeur, essuyez-le avec un
chiffon humide. Ne jamais plonger le chargeur
dans I'eau.

Mesures de précaution recommandées et
caractéristiques techniques au dos du chargeur.

Conservez ces instructions pour pouvoir vous y
reporter ultérieurement.

AVERTISSEMENT :

Ne charger que des appareils compatibles avec la
technologie Qi.

La prise murale doit étre située a proximité du
produit et doit étre facilement accessible.

Utiliser uniquement dans des locaux secs.
Utilisez uniquement I'adaptateur 24.0 V DC inclus
avec le chargeur sans fil. L'utilisation d'un autre
adaptateur pourrait endommager le chargeur.
Les enfants ne doivent pas étre laissés sans
surveillance prés du produit.

Ne pas soumettre les unités a des
environnements humides ou excessivement
poussiéreux car ceci peut endommager les
unités.

Si le cable est endommagé, le produit doit étre
mis au rebut.

Réparation du produit

Ne pas réparer ce produit vous-méme. Ouvrir
ou retirer des éléments risque notamment de
provoquer des chocs électriques.

INFORMATION SUR L'EXPOSITION AUX
RADIOFREQUENCES

Selon la réglementation sur I'exposition aux
radiofréquences, dans des conditions normales
d'utilisation l'utilisateur final ne doit pas se tenir a
moins de 10 cm de l'appareil.

Caractéristiques techniques
Type : E2021 BETTORP
Alimentation : 24,0V DC, 0,7A, 18.0W

Type : ICTD-5-BI-3

Alimentation : 19,0-24,0V DC, 0,5A

Fréquence de fonctionnement : 110.1 - 148 kHz
Puissance de sortie : -2 dBuA/m a 10m (2 x 5,0W)

Unité d'alimentation électrique
Type : ICPSW24-19-1

Entrée : 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A
Sortie : 24,0V DC

Charge max. totale : 0,8A, 19,0W

(UE/UK uniquement)

Efficacité active moyenne : 89,1 %
Efficacité a faible charge (10 %) : 83,0 %
Consommation hors charge : 0,08 W

Usage en intérieur uniquement



Fabricant : IKEA of Sweden AB
(numéro d'immatriculation : 556074-7551)

Adresse : Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

(
Le logo ‘Qi’ est la marque déposée du Wireless
Power Consortium.

Le pictogramme de la poubelle barrée indique
que le produit doit faire l'objet d'un tri. Il doit
étre recyclé conformément a la réglementation
environnementale locale en matiére de déchets.
En triant les produits portant ce pictogramme,
vous contribuez a réduire le volume des déchets
incinérés ou enfouis, et a diminuer tout impact
négatif sur la santé humaine et I'environnement.
Pour plus d'information, merci de contacter votre
magasin IKEA.



Nederlands

Kenmerken lader

+ Laadt draadloos 2 Qi-gecertificeerde apparaten
tegelijk op.

+ Gecertificeerd volgens specificatie Qi 1.2.4BPP.

+ Temperatuur en vermogen monitor voor
veiligheid.

+ LED-statusindicator.

Instructies voor gebruik

Sluitde oplaadkabel aan op de stroomadapter en
steek deze in het stopcontact.

Bij draadloos opladen plaats je het op te laden
apparaat boven op het plusteken (+). Het toestel
moet direct boven het plusteken (+) worden
geplaatst om de oplaadfunctie optimaal te laten
werken. Merk op dat je op sommige toestellen
het draadloos opladen moet activeren in de
instellingen.

Als je batterij volledig leeg is, kan het enkele
minuten duren voordat het opladen begint. Dit is
volkomen normaal. Je kan zien dat het opladen
is begonnen wanneer het batterijsymbool op je
toestel verschijnt.

LED indicator (zie illustraties):
1. Inschakelen: LED licht op gedurende 3
seconden.
2. Opladen: LED aan.
3. Opladen voltooid: LED uit.
4. Fout: LED knippert.

Goed om te weten

+ De apparaten kunnen warm worden tijdens het
opladen. Dit is volkomen normaal, en ze zullen
geleidelijk weer afkoelen nadat ze volledig zijn
opgeladen.

De oplaadtijd kan variéren op basis van

de batterijcapaciteit van het apparaat, het
oplaadniveau, de leeftijd van de batterij en de
temperatuur in de omgeving.
Opslagtemperatuur van de oplader:

-20°C tot 25°C.

Trek de stekker van de lader uit het stopcontact
voor je hem reinigt en wanneer hij niet in gebruik
is.

Om de lader schoon te maken ,veeg je hem
schoon met een vochtige doek. Dompel de lader
nooit onder in water.

Aanbevolen voorzorgsmaatregelen en technische
gegevens: Zie de achterkant van de lader.
Aanbevolen voorzorgsmaatregelen en technische
gegevens: Zie de achterkant van de lader.

Bewaar deze instructies voor toekomstig
gebruik.

Bedrijfstemperatuur van de oplader: 0°C tot 40°C.
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WAARSCHUWING:

Laad alleen apparaten op die Qi-gecertificeerd
zijn.

Het stopcontact moet zich in de buurt van de
apparatuur bevinden en moet gemakkelijk
toegankelijk zijn.

Alleen gebruiken op droge locaties.

Gebruik alleen de bijgeleverde 24,0 V
gelijkstroomadapter met de draadloze lader.
Andere adapters kunnen het toestel beschadigen.
Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor
te zorgen dat ze niet met het product spelen.

Stel de toestellen niet bloot aan natte, vochtige
of overmatig stoffige omgevingen aangezien dit
schade aan de toestellen kan veroorzaken.

Indien het snoer beschadigd is, moet het product
worden weggegooid.

Productonderhoud

Probeer dit product niet zelf te repareren. Als

je onderdelen opent of verwijdert, kan je je
blootstellen aan gevaarlijke spanningspunten of
andere risico's.

Informatie RF-blootstelling

Radiofrequente signalen. Volgens de RF
internationale blootstellingrichtlijnen zal de
eindgebruiker bij normaal gebruik niet dichter dan
tot 10 centimeter van het apparaat komen.

Technische gegevens
Type: E2021 BETTORP
Ingang: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Type: ICTD-5-BI-3

Ingang: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Werkfrequentie: 110.1 - 148 kHz
Uitgangsvermogen: -2 dBuA/m op 10m (2 x 5.0W)

Voedingseenheid

Type: ICPSW24-19-1

Ingang: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Uitgang: 24.0V DC

Max totale belasting: 0.8A, 19.0W

(Alleen EU/UK)

Gemiddelde actieve efficiéntie: 89,1%
Efficiéntie bij lage belasting (10%): 83.0%
Stroomverbruik bij geen belasting: 0.08W

Alleen binnengebruik



Fabrikant: IKEA of Sweden AB
(handelsregistratienummer: 556074-7551)

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

(
Het "Qi"-symbool is een handelsmerk van het
Wireless Power Consortium.

)54

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op
wieltjes geeft aan dat het product gescheiden van
het huishoudelijk afval moet worden aangeboden.
Het product moet worden ingeleverd voor
recycling in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking.

Breng het naar de plaatselijke milieustraat of

het dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door
producten met dit symbool te scheiden van het
huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval
naar verbrandingsovens of stortplaatsen te
verminderen en eventuele negatieve invioeden op

de volksgezondheid en het milieu te minimaliseren.

Voor meer informatie neem contact op met IKEA.

"



Dansk

Opladeres funktioner

+ Oplader tradlest 2 Qi-certificerede enheder
samtidig.

+ Certificeret i henhold til specifikationen Qi 1.2.4
BPP.

+ Temperatur- og stremovervagning af
sikkerhedsmaessige grunde.

+ LED-statusindikator.

Brugsanvisning

Tilslut opladerens kabel til stramadapteren, og
seet den i stikkontakten.

Ved tradles opladning skal den enhed, der
skal oplades, placeres oven pa plustegnet (+).

Enheden skal placeres direkte over plustegnet (+),
for at ladefunktionen fungerer optimalt. Bemaerk,

at det pa nogle enheder kan vaere ngdvendigt at
aktivere tradlgs opladning under indstillingerne.
Hvis batteriet er helt afladet, kan det tage et par
minutter, for det begynder at oplade. Det er helt
normalt. Du kan se, at batteriet er begyndt at
oplade, nar batterisymbolet vises pa din enhed.

LED-indikator (se illustrationerne):
1. Teendt: Lysdioden lyser i 3 sekunder.
2. Opladning: Lysdioden er taendt.
3. Opladningen er gennemfert: Lysdioden er
slukket.
4. Fejl: Lysdioden blinker.

Godt at vide

Enheder kan blive varme under opladning. Det er
helt normalt, og de bliver langsomt kolde igen,
nar de er ladet helt op.

Opladningstiden kan variere afhaengigt af
enhedens batteriekapacitet, opladningsniveau,
batteriets alder og de omgivende temperaturer.
Opbevaringstemperatur, oplader: -20° til 25°.
Driftstemperatur for oplader: 0° til 40°.

Tag opladerens stik ud af stikket for rengering,
eller nar den ikke er i brug.

Gor opladeren ren ved at torre den af med en
fugtig klud. Opladeren mé aldrig nedsaenkes i
vand.

Anbefalinger til forholdsregler og tekniske data: Se
opladerens bagside.

Gem disse anvisninger til senere brug.
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ADVARSEL!

» Oplad kun enheder, der er Qi-kompatible.
Stikkontakten skal vaere placeret i neerheden af
udstyret og veere let tilgeengelig.

Ma kun bruges i terre omgivelser.

+ Brug kun den medfglgende 24.0 V-adapter
med den tradlgse oplader. Andre adaptere kan
beskadige enheden.

Bern skal overvages for at sikre, at de ikke leger
med apparatet.

Enhederne ma ikke udsaettes for vade, fugtige
eller meget stevede omgivelser, da det kan
beskadige dem.

Hvis produktet er beskadiget, skal det
bortskaffes.

Service af produktet

Forsaeg ikke at reparere produktet selv. Hvis du
abner eller fjerner dele, kan du udszette dig selv for
farlig spaending eller andre risici.

INFORMATION OM UDSATTELSE FOR
RADIOFREKVENS

I henhold til bestemmelser om udsaettelse for
radiofrekvens ma slutbrugeren under normal
betjening ikke komme teettere end 10 cm pa
enheden.

Tekniske data
Type: E2021 BETTORP
Indgangseffekt: 24.0 VDC, 0,7 A, 18,0 W

Type: ICTD-5-BI-3

Indgangseffekt 19,0-24,0 V DC, 0,5 A
Driftsfrekvens: 110.1 - 148 kHz

Udgangseffekt: -2 dBuA/m ved 10 m (2 x 5,0 W)

Stromforsyning

Type: ICPSW24-19,1

Indgangseffekt: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Udgangseffekt: 24,0 V DC

Maks. strombelastning i alt: 0,8 A, 19,0 W

(Kun EU/UK)

Gennemsnitlig virkningsgrad

i aktiv tilstand: 89,1%

Virkningsgrad ved lav belastning (10%): 83,0%
Energiforbrug uden belastning: 0,08 W

Kun til indenders brug



Producent: IKEA of Sweden AB
(CVR-nummer: 556074-7551)

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVERIGE

q°
"Qi"-symbolet er et varemaerke, der tilhgrer
Wireless Power Consortium

)54

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt
fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres
til genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet
fra husholdningsaffald hjaelper du med at reducere
den maengde affald, der sendes til forbraending
eller pa lossepladsen, og minimerer eventuelle
negative indvirkninger pa menneskers sundhed og
miljoet. Kontakt det naermeste IKEA varehus for at
fa flere oplysninger.

13



islenska

Voruupplysingar

+ Hledur pradlaust 2 Ql-vottud taeki samtimis.
+ Vottad samkvaemt skilgreiningu Qi 1.2.4BPP.
+ Vaktar hitastig og orku i 6ryggisskyni.

+ LED stoduvisir.

Notkunarleidbeiningar

Tengdu hledslusndruna vid straumbreytinn og
settu { samband { vegginnstungu.

Fyrir pradlausa hledslu parf ad setja teekid ofan

a plusmerkid (+). Teekid parf ad setja beint ofan a
plusmerkid (+) til ad hledslan gangi sem best fyrir
sig. Athugadu ad & sumum taekjum parf ad virkja
prédlausa hledslu i stillingum.

Ef engin hledsla er & rafhlédunni geeti tekid
nokkrar mindtur fyrir hledslu ad hefjast. pad

er edlilegt. PU sérd ad hledsla er hafin pegar
rafhl6dutdknid birtist & teekinu pinu.

LED stéduvisir (sja myndir):
1. Kveikt: LED 1j6sid lysir i 3 sekdndur.
2. Hledur sig: Kveikt er & LED ljési.
3 Hledslu lokid: SIokkt & LED ljési.
4. Villa: LED lj6sid blikkar.

Gott ad vita

Bunadurinn gaeti hitnad pegar hann er i hledslu.
bad er edlilegt og hann kdélnar aftur pegar hann
er fullhladinn.

Hledslutimi er mismunandi, hann fer eftir
afkastagetu rafhlédu, hledslustigi, aldri
rafhlédunnar og hitastigi umhverfisins sem
hledslan fer fram i.

Hitastig vid geymslu: -20°C til 25°C.

Hitastig vid hledslu : 0°C til 40°C.

Taktu hledslutaekid ur sambandi fyrir prif og
pegar pad er ekki i notkun.

purrkadu af hledsluteekinu med rékum klut.
Hledsluteekid ma aldrei liggja i vatni.

Varudarradstafanir og taeknilegar upplysingar ma
sj& & bakhlid hledslutaekisins.

Geymdu leidbeiningarnar.

14

VIDVORUN!

» Adeins hlada teki sem eru Qi-vottud.
Innstungan parf ad vera nalaegt bunadinum og
adgengileg.

Notadu adeins i purru umhverfi.

Notadu adeins 24.0 V millistykkid sem fylgir med
brédlausa hledslutaekinu. Onnur millistykki geetu
skemmt hledslutaekid

Eftirlit cetti ad vera med bornum, til ad tryggja ad
pau leiki sér ekki med véruna.

Ekki nota taekin i bleytu, raka eda miklu ryki par
sem pad gaeti valdid skemmdum.

Ef sndran skemmist parf ad farga vérunni.

Vidgerd a voru

Ekki reyna ad gera vid voruna sjalf/ur. Ef pu opnar
eda fjarleegir hluta geetir pu komist i snertingu vid
haettulega rafspennu eda adra heettuvalda.

Reglugerd um fjarskiptatidni

Samkvaemt reglugerd um fjarskiptatidni setti
notandinn ekki ad vera i minna en 10 cm fjarlaegd
fra taekinu vié hefdbundna notkun.

Teeknilegar upplysingar
Tegund: E2021 BETTORP
Inntak: 24,0V DC, 0,7A, 18,0W

Tegund: ICTD-5-BI-3

Inntak: 19,0-24,0V DC, 0,5A
Rekstrartidni: 110.1 - 148 kHz
Utgangsafl: -2 dBuA/m 4 10m (2 x 5,0W)

Aflgjafi

Tegund: ICPSW24-19-1

Inntak: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A
Uttak: 24,0V DC

Hamarksspenna: 0,8A, 19,0W

(Adeins ESB/UK)

Virk afkastageta ad medaltali: 89,1%
Afkastageta undir litlu alagi: (10 %): 83,0 %
Orkunotkun undir engu alagi: 0,08 W

Adeins fyrir notkun innandyra



Framleidandi: IKEA of Sweden AB
(skréaningarndmer verslunar: 556074-7551)

Heimilisfang: .
Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

qQ

‘Qi' tdknid er vorumerki Wireless Power Consortium

)54

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir
pydir ad ekki ma farga vérunni med venjulegu
heimilissorpi. Vérunni parf ad skila i endurvinnslu
eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir

sig. Med pvi ad henda slikum vérum ekki med
venjulegu heimilissorpi hjalpar pu til vid ad draga
ar pvi magni af trgangi sem parf ad brenna eda
nota sem landfyllingu og lagmarkar méguleg
neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfid. pu faerd
nanari upplysingar i IKEA versluninni.
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Norsk

Laderens egenskaper

« Lader 2 stk. Qi-sertifiserte enheter tradlgst
samtidig.

+ Sertifisert i henhold til spesifikasjon Qi 1.2.4BPP.

+ Temperatur- og stremovervaking for sikkerhet.

+ LED-statusindikator.

Bruksanvisning

Koble laderkabelen til stremadapteren og sett
stopselet i stikkontakten.

For tradles lading, plasser enheten som skal
lades over plusstegnet (+). Enheten ma plasseres
direkte over plusstegnet (+) pa laderen for at
ladefunksjonen skal fungere best mulig. Merk at
pa noen enheter ma du kanskje aktivere tradlgs
lading i innstillingene.

Hvis batteriet er helt utladet, kan det ta noen
minutter fer det begynner a lade. Dette er helt
normalt. Du kan se at ladingen har begynt nar
batterisymbolet vises pa enheten din.

LED-indikator (se illustrasjoner):
1. Strem pa: LED lyser i 3 sekunder.
2. Lading: LED pa.
3. Lading fullfert: LED av.
4. Feil: LED blinker.

Godt a vite

Enheter kan bli varme under lading. Dette er helt
normalt, og de kjales gradvis ned igjen etter at de
er fulladet.

Ladetiden kan variere avhengig av enhetens
batterikapasitet, ladeniva, batteriets alder og
temperaturen i omradet rundt.

Laderens oppbevaringstemperatur:

-20 °Ctil 25 °C.

Laderens brukstemperatur: 0 °C til 40 °C.

Koble laderen fra stremkilden fer rengjering og
nar den ikke er i bruk.

For a rengjere laderen, terk av med en fuktig klut.
Senk aldri laderen i vann.

Anbefalte forholdsregler og tekniske data: Se
baksiden av laderen.

Ta vare pa disse instruksjonene for fremtidig
bruk.
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ADVARSEL:

» Bare lad enheter som er Qi-sertifiserte.

+ Veggstikkontakten ma vaere plassert neer utstyret
og den ma veere lett tilgjengelig.

Bruk kun pa terre steder.

Bruk kun den medfglgende 24,0 V DC-adapteren
med den tradlgse laderen. Andre adaptere kan
forarsake skade pa enheten.

Hold gye med barn sa de ikke leker med
produktet.

Ikke utsett enhetene for vate, fuktige eller
overdrevent stevete miljger, siden dette kan
forarsake skade pa enhetene.

Hvis ledningen er skadet, bar produktet kastes.

Service pa produktet

Ikke prev a reparere dette produktet selv. Hvis du
apner eller fjerner deler, kan du utsette deg for
farlig spenning eller annen risiko.

INFORMASJON OM RF-EKSPONERING

I henhold til reglene for RF-eksponering ved
normal drift, skal sluttbrukeren avsta fra a veere
naermere enn 10 cm fra utstyret.

Tekniske data
Type: E2021 BETTORP
Inngang: 24,0V DC, 0,7 A, 18,0 W

Type: ICTD-5-BI-3

Inngang: 19,0-24,0 VDC, 0,5A

Driftsfrekvens: 110.1 - 148 kHz kHz
Utgangseffekt: -2 dBuA/m ved 10 m (2 x 5,0 W)

Stromforsyning

Type: ICPSW24-19-1

Inngang: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Utgang: 24,0 V DC

Maks total last: 0,8 A, 19,0 W

(Bare EU/Storbritannia)

Gjennomsnittlig virkningsgrad: 89,1 %
Effektivitet ved lav belastning (10 %): 83,0 %
Stromforbruk uten belastning: 0,08 W

Kun til innenders bruk



Produsent: IKEA of Sweden AB
(organisasjonsnummer: 556074-7551)

Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

|.
"Qi"-symbolet er et varemerke som tilhgrer
Wireless Power Consortium.

)54

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over.
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i s@pla,
men holdes atskilt fra husholdningsavfallet.
Produktet skal leveres til resirkulering i henhold til
lokale ordninger for kildesortering. Informasjon
om Igsningen i din kommune finner du pa www.
sortere.no. Ved a holde produktet atskilt fra
ordinaert husholdningsavfall, hjelper du med a
unnga potensiell negativ virkning pa menneskers
helse og miljget. For mer informasjon, vennligst
kontakt naermeste IKEA-varehus.
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Suomi

Laturin ominaisuudet

+ Lataa langattomasti kahta Qi-sertifioitua laitetta
samanaikaisesti.

* Yhteensopiva Qi 1.2.4 BPP -version kanssa.

* Turvallisuusominaisuuksina lampétilan ja tehon
valvonta.

+ Led-merkkivalo.

Kayttoohjeet

Liita laturin johto virtalahteeseen ja kytke
virtaldhde pistorasiaan.

Jos haluat ladata laitteen langattomasti, aseta
laite ladattavaksi laturin plusmerkin (+) paalle.
Laitteen on oltava suoraan laturin plusmerkin
(+) paalla, jotta lataus toimisi mahdollisimman
hyvin. Huomaa, etta joissakin laitteissa on ensin
aktivoitava langaton lataus asetuksissa.

Jos akku on tdysin tyhja, voi kestdd muutaman
minuutin ennen kuin lataus alkaa. Tdma on taysin
normaalia. Kun akku alkaa latautua, laitteessa
nakyy latauksen kuvake.

Led-merkkivalo (katso kuvat):
1. Virta paalla: led-valo syttyy 3 sekunniksi.
2. Lataus: led-valo paalla.
3. Lataus valmis: led-merkkivalo pois paalta.
4. Virhe: led-merkkivalo vilkkuu.

Hyva tietaa

Laitteet voivat lammeta latauksen aikana.

Tama on tdysin normaalia, ja laitteet jaahtyvat
vahitellen, kun lataus on valmis.

Latausaika voi vaihdella laitteen akun
kapasiteetin, varaustason, akun ian ja ympariston
lampétilan mukaan.

Laturin sailytyslampétila: -20-25 °C.

Laturin kayttélampétila: 0-40 °C.

Irrota laturi virtalahteesta ennen puhdistamista ja
silloin, kun se ei ole kaytdssa.

Puhdista laturi pyyhkimalla se kostealla liinalla.
Al3 koskaan upota laturia veteen.

Suositellut varotoimenpiteet ja tekniset tiedot:
katso laturin takaosa.

Sailytd nama ohjeet myohempaa kayttoa
varten.
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VAROITUS:

Lataa vain Qi-yhteensopivia laitteita.

Pistorasian on oltava laitteen Idhella ja helposti
ulottuvilla.

Kayta vain kuivissa tiloissa.

Kayta langattoman laturiyksikén kanssa vain
mukana toimitettua 24,0 V:n DC-adapteria. Muut
adapterit voivat vaurioittaa laitetta.

Lapsia tulee valvoa, jotta he eivat leiki tuotteella.
Ala kayta tuotteita marassa, kosteassa tai

hyvin pélyisessa ymparistdssa, silla ne voivat
vahingoittua.

Jos johto on vaurioitunut, se on havitettava.

Tuotteen huolto

Tuotetta ei saa yrittaa korjata itse. Tuotteen
avaaminen tai osien poistaminen voi altistaa
vaaralliselle jannitteelle tai aiheuttaa muita
vaaratilanteita.

TIETOA RF-ALTISTUKSESTA

RF-sateilyaltistusta koskevien sadddsten mukaan
kayttajan tulee tavallisessa kaytdssa pysytella
vahintdan 10 cm:n paassa laitteesta.

Tekniset tiedot
Tyyppi: E2021 BETTORP
Virtaldhde: 24,0 V DC; 0,7A; 18,0 W

Tyyppi: ICTD-5-BI-3

Virtaldhde: 19,0-24,0V DC; 0,5 A
Toimintataajuus: 110.1-148 kHz

Lahetysteho: -2 dBuA/m 10 metrilla (2 x 5,0 W)

Virtaldhde

Tyyppi: ICPSW24-19-1

Virtaldhde: 100-240 V AC; 50/60 Hz; 0,4 A
Lahetysteho: 24,0 V DC
Enimmaiskokonaiskuormitus: 0,8 A; 19,0 W

(Vain EU/UK)

Keskimaarainen aktiivinen hyotysuhde: 89,1 %
Teho alhaisella kuormituksella (10 %): 83,0 %
Virrankulutus ilman kuormitusta: 0,08 W

Vain sisakayttoon.



Valmistaja: IKEA of Sweden AB
(kaupparekisterinumero: 556074-7551)

Osoite: PL 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

(
Qi-symboli on Wireless Power Consortiumin
tavaramerkki.

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta tuotetta
ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun
havitat tuotteen, vie se asianmukaiseen kerays- tai
kierratyspisteeseen. Huolehtimalla talla merkilla
varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja
mahdollisia ymparistdlle ja terveydelle aiheutuvia
haittoja. Lisatietoja lahimmasta IKEA-tavaratalosta.
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Svenska

Laddarens egenskaper

+ Laddar tradlost 2 Qi-certifierade enheter
samtidigt.

+ Certifierad enligt Qi 1.2.4BPP-specifikationen.

+ Sdkerhet genom temperatur- och
strdmavkannare.

+ LED-indikator for statusindikering.

Anvéandarinstruktioner

» Anslut enhetens kabel till natadaptern och satt
den ivagguttaget.

For tradlos laddning, placera enheten som ska
laddas pa laddarens plustecken (+). Enheten
maste placeras rakt dver laddarens plustecken
(+) for att laddningsfunktionen ska fungera bra.
Notera att du pa vissa enheter maste aktivera
tradlos laddning i installningar.

Om ditt batteri ar helt urladdat kan det ta nagra
minuter innan laddningen pabdrjas. Det ar helt
normalt. Du kan se att laddningen startats nar
batterisymbolen visas pa din enhet.

LED-indikator (se bilder):
1. Strom pa: LED lyser i 3 sekunder.
2. Laddning pagar: LED pa.
3. Laddning avslutad: LED av.
4. Fel: LED blinkar.

Bra att veta

Under laddning kan enheterna bli varma. Det ar
helt normalt och de svalnar successivt efter att de
ar fulladdade.

Laddningstiden kan variera beroende pa
enhetens batterikapacitet, restladdning,
batteriets alder och omgivningens temperatur.
Foérvaringstemperatur for laddaren: -20°C till
25°C.

Laddarens arbetstemperatur: 0°C till 40°C.
Koppla bort laddaren fran stromuttaget fore
rengdring eller nar den inte anvéands.

Rengor laddaren med en fuktig trasa. Far inte
sankas ner i vatten.

Rekommenderade forsiktighetsatgarder och
teknisk data: Se laddarens baksida.

Spara dessa anvisningar for framtida bruk.
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VARNING:

Ladda endast enheter som ar Qi-certifierade.
Vagguttaget ska vara beldget nara utrustningen
och latt att na.

Anvénds enbart i torra utrymmen.

Anvand endast den medfdljande 24V-adaptern
med den tradl6sa laddarenheten. Andra adaptrar
kan skada enheten.

Barn ska hallas under uppsikt for att sakerstalla
att de inte leker med produkten.

Utsatt inte enheterna for vata, fuktiga eller
alltfor dammiga miljoer, eftersom det kan skada
enheterna.

Om sladden ar skadad ska utrustningen kasseras.

Produktservice

Forsok inte att reparera produkten sjalv. Om du
Oppnar eller tar bort delar kan du utsatta dig sjélv
for farliga stromférande punkter eller andra risker.

INFORMATION OM RF-EXPONERING

Enligt regler fér RF-exponering vid normal drift ska
slutanvandaren avsta fran att vara nérmare &n 10
cm fran utrustningen.

Teknisk data
Typ: E2021 BETTORP
Ingang: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Typ: ICTD-5-BI-3

Ingang: 19.0-24.0V DC, 0.5A
Driftsfrekvens: 110.1 - 148 kHz
Utgang: -2 dBUA/m vid 10m (2x5.0 W)

Néataggregat

Typ: ICPSW24-19-1

Ingang: 100-240V AC, 50/60 Hz, 0.4A
Utgang: 24.0V DC

Max total belastning: 0,8 A, 19.0 W

(Endast EU/UK)

Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage: 89.1%
Verkningsgrad vid lag last (10 %): 83.0%
Elférbrukning vid noll-last: 0.08W

Endast avsedd for inomhusbruk



Tillverkare: IKEA of Sweden AB
(kommersiellt registreringsnummer: 556074-7551)

Adress: Box 702, 343 81 Almhult, SVERIGE
(

"Qi"-symbolen ar ett varumarke som tillhor
Wireless Power Consortium.

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan
betyder att produkten ska kasseras separat
fran hushallsavfall. Produkten ska lamnas in for

atervinning enligt lokala regler for avfallshantering.

Genom att kassera en markt produkt separat fran
hushallsavfallet bidrar du till att reducera mangden
avfall som skickas till forbranning eller deponi och
minimerar varje potentiell negativ paverkan pa
mansklig halsa och miljén. Fér mer information,
vanligen kontakta ditt IKEA varuhus.

21



Cesky

Vlastnosti nabijecky

+ Bezdratové nabiji 2 zafizeni s certifikaci Qi
soucasné.

+ Certifikovana podle specifikace Qi 1.2.4BPP.

* Monitorovani teploty a vykonu pro bezpec¢nost.

+ LED indikator stavu.

Navod k pouziti

PFipojte kabel nabijecky k napajecimu adaptéru a
zapojte jej do zasuvky ve zdi.

U bezdratového nabijeni umistéte zafizeni, které
se ma nabijet, na znaménko plus (+). Aby funkce

nabijeni fungovala optimalné&, musi byt zafizeni

umisténo pfimo na znaménku plus (+). Pamatujte,

Ze na nékterych zafizenich bude mozné nutné v
nastaveni aktivovat bezdratové nabijeni.

Pokud je vase baterie zcela vybita, mdze trvat
nékolik minut, neZ se za¢ne nabijet. Je to zcela
bézné. Kdyz se na vaSem zarizeni zobrazi symbol
baterie, nabijeni zacalo.

LED indikator (viz ilustrace):
1. Zapnuti: LED se rozsviti na 3 sekundy.
2. Nabijeni: LED sviti.
3. Nabijeni dokonceno: LED nesuviti.
4. Chyba: LED blika.

UZitecné informace

Zafizeni se mohou béhem nabijeni zahfivat. To je
zcela normalni a po Uplném nabiti se postupné
opét ochladi.

Doba nabijeni se mdze lisit v zavislosti na
kapacité baterie zafizeni, Grovni nabiti, stari
baterie a teploté v okoli.

Skladovaci teplota nabijecky: -20 az 25 °C.
Provozni teplota nabijecky: 0 az 40 °C.

Pred ¢isténim a pokud nabijecku nepouzivate,
odpojte ji od zdroje napéjeni.

Chcete-li nabijecku vycistit, otrete ji vihkym
hadfikem. Nabijecku nikdy neponofujte do vody.

Doporucend preventivni opatfeni a technické
Gdaje: Viz zadni strana nabfjecky.

Tyto pokyny si uschovejte pro budouci pouZiti.
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UPOZORNENI:

Nabijejte pouze zafizeni, kterd maji certifikaci Qi.
Zasuvka musi byt umisténa v blizkosti zafizeni a
musi byt snadno pFistupna.

PouZivejte pouze na suchém misté.

S bezdratovou nabijeci jednotkou pouZivejte
pouze dodany adaptér 24,0 V DC. Jiné adaptéry
mohou zpUsobit poskozeni jednotky.

Déti by mély byt pod dohledem, abyste zajistili, Ze
si s vyrobkem nebudou hrat.

Nevystavujte jednotky vihkému, mokrému nebo
nadmeérné prasnému prostredi, protoZe by mohlo
dojit k poskozeni jednotek.

Pokud je kabel poSkozen, produkt by mél byt
zlikvidovan.

Servis vyrobku

Nepokousejte se tento vyrobek sami opravovat.
Pokud otevrete nebo demontujete jeho soucasti,
muzZete se vystavit nebezpe¢nému napéti nebo
jinym rizikm.

Informace o vlivu radiovych vin

Vzhledem k moZnému negativnimu vlivu radiovych
vin nedoporucujeme uZivateli setrvavat pfimo u
zarizeni (ve vzdalenosti mensi nez 10 cm).

Technické informace
Typ: E2021 BETTORP
Vstup: 24,0V DC, 0,7 A, 18,0 W

Typ: ICTD-5-BI-3

Vstup: 19,0-24,0V DC, 0,5 A

Provozni frekvence: 110.1 - 148 kHz
Vystupni vykon:

-2 dBUA / m ve vzdalenosti 10 m (2x5,0 W)

Napajeci jednotka

Typ: ICPSW24-19-1

Vstup: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Vystup: 24,0 V DC

Maximalni celkové zatiZeni: 0,8 A, 19,0 W

(Pouze EU / UK)

Pramérna aktivni G€innost: 89,1 %
Ucinnost p¥i nizkém zatiZeni (10 %): 83,0 %
Spotieba energie bez zatéze: 0,08 W

Pouze pro vnitFni pouZiti



Vyrobce: IKEA of Sweden AB
(obchodni registracni ¢islo: 556074-7551)

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

q
Symbol ,Qi" je ochranna znacka Wireless Power
Consortium.

)54

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze
tento vyrobek musi byt likvidovan oddélené od
béZného domaciho odpadu. Vyrobek by mél byt
odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy
pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaceného
vyrobku z komunalniho odpadu, pomUzZete snizit
objem odpadU posilanych do spaloven nebo

na skladku a minimalizovat pfipadny negativni
dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro vice
informaci, prosim, kontaktujte obchodni diim IKEA.
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Espaiiol

Caracteristicas del cargador

+ Recarga de forma simultanea dos dispositivos
con certificacién Qi en modo inaldmbrico.

* Certificado conforme al estandar Qi 1.2.4BPP.

+ Control de temperatura y potencia para mayor
seguridad.

* Indicador LED de estado.

Instrucciones de uso

Conecta el cable del cargador al adaptador de
corriente y enchufalo en una toma eléctrica.

Para la carga en modo inaldmbrico, pon el
dispositivo a cargar encima del indicador (+) del
cargador. Para una recarga 6ptima, el dispositivo
debe colocarse justo encima del indicador (+)

del cargador. Importante: algunos dispositivos
podrian requerir la activaciéon de la carga
inaldmbrica en las opciones de configuracion.

Si tienes la bateria totalmente descargada, puede
que sea necesario esperar algunos minutos hasta
que comience la carga: es normal. Empieza a
cargarse cuando aparece un simbolo de bateria
en la pantalla del teléfono.

Indicador LED (ver ilustraciones):
1. En funcionamiento: el LED se ilumina
durante 3 segundos.
2. Cargando: el LED esté encendido.
3. Carga finalizada: el LED se apaga.
4. Error: el LED parpadea.

Informacién importante

Es totalmente normal que los aparatos se
calienten durante la carga; se enfriaran
progresivamente una vez que estén
completamente cargados.

La duracién de la carga puede variar en funcién
de la capacidad de la bateria del aparato, del
nivel de carga, de la edad de la bateria y de la
temperatura ambiente.

Temperatura de almacenaje del cargador: -20 a
25°C.

Temperatura de funcionamiento del cargador: 0
a 40°C.

Desenchufa el cargador de la fuente de
alimentacion antes de proceder a limpiarlo o
cuando no se utilice.

Para limpiar el cargador utiliza un pafio hUmedo.
Nunca sumerjas el cargador en agua.

Medidas de precaucién recomendadas y
caracteristicas técnicas. Ver la parte posterior del
cargador.

Guardar estas instrucciones para el futuro.
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ADVERTENCIA

Cargar solo dispositivos compatibles con Qi.
La toma de pared debe encontrarse cerca del
aparato y ser facilmente accesible.

Utilizar solo en espacios secos.

Utilizar 4nicamente el adaptador 24.0V DC
incluido con el cargador inaldmbrico. El uso de
otros adaptadores puede provocar dafios en el
aparato.

Los nifios deben estar en todo momento
supervisados para evitar que jueguen con el
producto.

No exponer los aparatos a la humedad o una
suciedad excesiva, ya que esto puede provocarles
dafios.

Si el cable esta dafiado, el producto debe
desecharse.

Reparacién del producto

No intentes reparar el producto por tu cuenta,
porque abrir o quitar piezas puede exponerte a
una descarga eléctrica, entre otros peligros.

INFORMACION SOBRE LA EXPOSICION A RF

Segun la normativa sobre la exposicién a

radiofrecuencias, en condiciones normales de uso

el usuario final no debe estar a menos de 10 cm del
aparato.

Datos técnicos

Tipo: E2021 BETTORP

Entrada: 24V CC, 0,7 A, 18.0W

Tipo: ICTD-5-BI-3

Entrada: 19.0-24.0V CC, 0,5 A
Frecuencia de funcionamiento: 110.1-148 kHz
Potencia de salida: -2 dBuA/m a 10 m (2 x 5.0W)

Unidad de alimentacion eléctrica

Tipo: ICPSW24-19-1

Entrada: 100-240V CA, 50/60 Hz, 0,4 A
Salida: 24.0V CC
Carga maxima total: 0,8 A, 19.0W

(Solo UE/UK)

Eficiencia activa media: 89,1 %
Eficiencia con baja carga (10 %): 83 %
Consumo en ausencia de carga: 0,08 W

Utilizar solo en interiores



Fabricante: IKEA of Sweden AB
(nimero de inscripcién en el registro mercantil: 556074-
7551)

Direccién: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUECIA

|.
El simbolo "Qi" es una marca registrada de Wireless
Power Consortium.

La imagen del cubo de basura tachado indica que
el producto no debe formar parte de los residuos
habituales del hogar. Se debe reciclar segun la
normativa local medioambiental de eliminacién de
residuos. Cuando separas los productos que llevan
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el
medio ambiente. Para mas informacién, ponte en
contacto con tu tienda IKEA.
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Italiano

Caratteristiche del caricabatteria

* Ricarica in modalita wireless 2 dispositivi
certificati Qi.

+ Certificato in base alla specifica Qi 1.2.4BPP.

+ Controllo di temperatura e potenza per una
maggiore sicurezza.

* Indicatore di stato a LED.

Istruzioni per l'uso

Collega il cavo del caricabatteria all'adattatore di
potenza e inserisci la spina nella presa a muro.
Per la ricarica wireless, posiziona il dispositivo da
caricare sul segno piu (+). Per un funzionamento
ottimale della ricarica, il dispositivo deve essere
collocato direttamente sul segno piu (+). Nota che
per alcuni dispositivi potrebbe essere necessario
attivare la carica wireless nelle impostazioni.

Se la batteria & completamente scarica,
potrebbero passare alcuni minuti prima dell'inizio
della ricarica: & del tutto normale. Quando sul
dispositivo appare il simbolo della batteria,
significa che & iniziata la ricarica.

Indicatore a LED (vedi illustrazioni):
1. Acceso: le luci a LED si accendono per 3
secondi.
2. In carica: il LED e acceso.
3. Carica completa: il LED & spento.
4. Errore: il LED lampeggia.

Utile da sapere

Durante la ricarica i dispositivi possono scaldarsi:
questo e del tutto normale. | dispositivi si
raffredderanno gradualmente al termine della
ricarica.

Il tempo di ricarica puo variare in base alla
capacita della batteria del dispositivo, al livello

di carica, all'eta della batteria e alla temperatura
dell'area circostante.

Temperatura di conservazione del caricabatteria:
da-20°C a 25°C.

Temperatura operativa del caricabatteria:

da 0°C a 40°C.

Scollega il caricabatteria dalla rete elettrica
quando non viene utilizzato e prima di pulirlo.
Per pulire il caricabatteria, utilizza un panno
umido. Non immergere mai il caricabatteria
nell'acqua.

Misure precauzionali raccomandate e dati tecnici:
vedi il retro del caricabatteria.

Conserva queste istruzioni per future
consultazioni.
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AVVERTENZA:

Carica solo i dispositivi certificati Qi.

La presa a muro deve essere posizionata

vicino all'apparecchio e deve essere facilmente

accessibile.

Utilizza il prodotto solo in luoghi asciutti.

Usa solo 'adattatore 24.0 V CC incluso con l'unita

di carica wireless. Altri adattatori potrebbero

danneggiare l'unita.

Sorveglia i bambini per assicurarti che non

giochino con il prodotto.

Non esporre le unita ad ambienti bagnati, umidi

0 eccessivamente polverosi, poiché le unita

potrebbero danneggiarsi.

+ Se il cavo e danneggiato, il prodotto deve essere
buttato via.

Manutenzione del prodotto

Non provare a riparare da solo questo prodotto,
poiché I'apertura o la rimozione delle sue parti pud
esporti al rischio di scossa elettrica o ad altri rischi.

INFORMAZIONI SULL'ESPOSIZIONE A RF

In base alle normative relative all'esposizione
alle radiofrequenze (RF), durante il normale
funzionamento l'utente deve mantenere una
distanza di almeno 10 cm dall'apparecchio.

Dati tecnici
Tipo: E2021 BETTORP
Ingresso: 24,0V CC,0,7A, 18,0 W

Tipo: ICTD-5-BI-3

Ingresso: 19,0-24,0V CC, 0,5A

Frequenza operativa: 110.1-148 kHz

Potenza in uscita: -2 dBuA/ma 10 m (2 x 5,0 W)

Alimentatore

Tipo: ICPSW24-19-1

Ingresso: 100-240 V CA, 50/60 Hz, 0,4 A
Uscita: 24,0V CC

Carico massimo totale: 0,8 A, 19,0 W

(Solo UE/UK)

Efficienza attiva media: 89,1%
Efficienza a basso carico (10%): 83,0%
Consumo in assenza di carico: 0,08 W

Da usare solo in ambienti interni



Produttore: IKEA of Sweden AB
(numero di iscrizione al registro delle imprese: 556074-7551)

Indirizzo: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEZIA

(
Il simbolo "Qi" & il marchio registrato di Wireless
Power Consortium.

Il simbolo del cassonetto barrato indica cheil
prodotto non puo essere eliminato con i comuni
rifiuti domestici. Il prodotto dev'essere riciclato
nel rispetto delle norme ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto
contrassegnato da questo simbolo dai rifiuti
domestici, aiuterai a ridurre il volume dei rifiuti
destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto
negativo sulla salute umana e sullambiente. Per
saperne di piu, contatta il negozio IKEA piu vicino
ate.
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Magyar

Tolt6 jellemz6i

+ Vezeték nélkili tolt6 egyidejlileg 2 Qi-
tanusitvannyal rendelkezé készlléket tud tolteni.

+ A Qi 1.2.4BPP specifikacié szerint tanusitott.

+ H8mérséklet- és teljesitményfigyelével a
biztonsagos hasznalat érdekében.

+ LED allapotjelz6 fény.

Hasznalati Gtmutaté

Csatlakoztasd a tolt6kabelt a halézati adapterhez
és dugja be a fali aljzatba.

Vezeték nélkili toltéshez helyezd a tolteni kivant
készuléket a pluszjel (+) tetejére. Az eszkozt
kozvetlenul a pluszjel (+) folé kell helyezni, hogy
a toltési funkcié optimalisan miikédjon. Vedd
figyelembe, hogy egyes eszkézokon el6fordulhat,
hogy a beéllitdsokban kilén be kell kapcsolni a
vezeték nélkuli toltést.

Ha az akkumulator teljesen lemerdlt, néhany
percbe telhet, mire megkezdi a téltést. Ez
teljesen normaélis. Ha a toltés megkezd&dott, az
akkumulator szimbélum megjelenik a készuléked
kijelzéjén.

LED jelz6fény (ldsd az illusztraciokat):
1. Bekapcsolva: A LED 3 mésodpercre felvillan.
2. Toltés: A LED vilagit.
3. Feltdltve: A LED kialszik.
4. Hiba: A LED villog.

J6 tudni

+ A készulékek atmelegedhetnek toltés kdzben.
Ez teljesen normalis jelenség, és fokozatosan
lehdlnek, miutan teljesen feltélt6dtek.

A toltés ideje valtozhat a készulék
akkumulatoranak kapacitasa, a toltottségi
szint, az akku kora és a kornyezeti h6mérséklet
fliggvényében.

A tolt6 tarolasi hémérséklete: -20 °C és 25 °C
kozott.

A t6lt6 mikodési hémérséklete: 0 °C és 40 °C
kozott.

Tisztitas el6tt vagy ha nem hasznalod, huzd ki a
toltét a konnektorbdl.

A tolt6 tisztitdsdhoz hasznalj nedves rongyot.
Soha ne meritsd viz alé a toltét!

Ajanlott dvintézkedések és m(iszaki adatok: Lasd a
tolté hatuljan.

Orizd meg ezt az informaciét késébbi
felhasznalasra.
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FIGYELMEZTETES:
+ Csak Qi-tanusitvannyal rendelkezd készilékeket
tolts rajta.

A fali aljzatnak a berendezés kdzelében kell
elhelyezni, és kdnnyen hozzaférhetének kell
lennie.

Csak szaraz helyen hasznald.

Csak a mellékelt 24,0 V DC adaptert hasznald a
vezeték nélkuli tolt6egységgel. Mas adapterek
karosithatjak az egységet.

Gyermekek csak felligyelet mellett
tartézkodhatnak a télté koézelében annak
biztositdsa érdekében, hogy ne jatsszanak a
termékkel.

Ne hasznald az egységeket nedves, paras vagy tul
poros kérnyezetben, mert kdrosodhatnak.

Ha a vezeték megsérilt, a terméket ki kell dobni,
nem szabad tovébb hasznalni.

Termék szervizelése

Ne prébald meg sajat magad megjavitani ezt

a terméket. A készilék felnyitasaval vagy az
alkatrészek eltavolitasaval veszélyes feszlltségnek
vagy mas kockazatoknak teheted ki magad.

INFORMACIO A RF SUGARZAS KIBOCSATASAROL
A radiéfrekvencias sugarzas kibocsatasara
vonatkoz6 el6irdsok szerint normal mikodés
kézben a felhasznalé lehetbleg ne tartézkodjon 10
cm-nél kdzelebb a készilékhez.

Technikai adatok
Tipus: E2021 BETTORP
Bemenet: 24,0V DC,0,7A,18,0 W

Tipus: ICTD-5-BI-3

Bemenet: 19,0-24,0VDC, 0,5 A
M(ikodési frekvencia: 110.1 - 148 kHz
Kimeneti teljesitmény:

-2 dBuA/m 10 m-en (2x5,0 W)

Tapegység

Tipus: ICPSW24-19-1

Bemenet: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Kimenet: 24,0 V DC

Maximalis teljes toltés: 0,8 A, 19,0 W

(Csak EU/UK)

Atlagos aktiv hatékonysag: 89,1%
Hatékonysag alacsony

toltés mellett (10%): 83,0%

Terhelés nélkiili energiafogyasztas: 0,08 W

Kizarélag beltéri hasznalatra



Gyarto: IKEA of Sweden AB
(kereskedelmi nyilvantartasi szam: 556074-7551)

Cim: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDORSZAG

(
A"Qi" szimbdélum a Vezetékmentes Energia
Konzorcium védjegye.

)54

Az athazott, kerekes szemetest abrazolé
szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket a haztartasi
hulladéktdl kulénvalasztva kell elhelyezni. A
terméket a helyi szabalyozasnak megfeleléen,
Ujrahasznositas céljabdl a megfeleld helyen kell
leadni. Azzal, hogy az igy jelolt termékeket a
haztartasi hulladéktol kulonvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetbkbe kertl6 vagy a
féldben elhelyezett szemét mennyiségét, ezzel
minimalizalod az egészségre és a kdrnyezetre
artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informéaciokért kérjuk, 1épj kapcsolatba a
legkdzelebbi IKEA druhazzal!
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Polski

Funkcje tadowarki

* Bezprzewodowo faduje jednocze$nie 2 urzadzenia
z certyfikatem Qi.

+ Certyfikowana zgodnie ze specyfikacjg Qi
1.2.4BPP.

* Monitorowanie temperatury i mocy dla
zapewnienia bezpieczenstwa.

» Wskaznik stanu LED.

Instrukcja uzytkowania

Podtacz kabel tadowarki do zasilacza i podtgcz go
do gniazdka $ciennego.

W przypadku tadowania bezprzewodowego
umies$¢ tadowane urzadzenie na znaku plus

(+). Aby funkcja tadowania dziatata optymalnie,
urzadzenie nalezy umiesci¢ bezposrednio nad
znakiem plus (+). Zwré¢ uwage, ze na niektérych
urzadzeniach konieczne moze by¢ aktywowanie
tadowania bezprzewodowego w ustawieniach.
Jesli bateria byta catkowicie roztadowana, moze
uptyna¢ kilka minut, zanim rozpocznie sie
tadowanie. Jest to catkowicie normalne. Mozesz
zobaczy¢, ze tadowanie sie rozpoczeto, gdy na
urzadzeniu pojawi sie symbol baterii.

Wskaznik LED (patrz ilustracje):
1. Wigczanie zasilania: dioda LED Swieci przez
3 sekundy.
2. tadowanie: dioda LED $wieci.
3. tadowanie zakonczone: dioda LED
wylagczona.
4. Btad: dioda LED miga.

Dobrze wiedzie¢

Podczas tadowania urzadzenia moga sie
nagrzewac. Jest to catkowicie normalne i po
petnym natadowaniu stopniowo bedg stygnac.
Czas tadowania moze sie r6zni¢ w zaleznosci
od pojemnosci baterii urzgdzenia, poziomu
natadowania, wieku baterii i temperatury
otoczenia.

Temperatura przechowywania tadowarki: od
-20°C do 25°C.

Temperatura pracy tadowarki: od 0°C do 40°C.
Odtagcz tadowarke od Zrddta zasilania przed
czyszczeniem oraz gdy nie jest uzywana.

Aby wyczyscic tadowarke, przetrzyj jg wilgotng
szmatka. Nigdy nie zanurzaj tadowarki w wodzie.

Zalecane $rodki ostroznosci i dane techniczne:
Patrz tyt tadowarki.

Zachowaj niniejszg instrukcje do wykorzystania
w przysztosci.
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OSTRZEZENIE:

+ taduj tylko urzadzenia z certyfikatem Qi.
Gniazdko $cienne musi znajdowac sie w poblizu
urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.

Uzywaj tylko w suchych miejscach.

Uzywaj tylko dotaczonego zasilacza 24,0V DC z
tadowarka bezprzewodowa. Inne zasilacze mogg
spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

Nalezy pilnowa¢, aby dzieci nie bawity sie
produktem.

* Nie narazaj urzadzen na mokre, wilgotne lub
nadmiernie zapylone $rodowisko, poniewaz moze
to spowodowac uszkodzenie tych urzgdzen.
Jesli przewod jest uszkodzony, produkt nalezy
zutylizowac.

Serwisowanie produktu

Nie prébuj naprawiac tego produktu samodzielnie.
Jesdli otworzysz lub usuniesz cze$ci, mozesz narazic
sie na kontakt z niebezpiecznymi punktami pod
napieciem lub inne zagrozenia.

INFORMACJA O EKSPOZYCJI NA FALE RADIOWE
Zgodnie z przepisami dotyczacymi ekspozycji na
fale radiowe, w normalnych warunkach eksploatacji
uzytkownik powinien wystrzegac sie przebywania w
odlegtosci blizszej niz 10 cm od urzadzenia.

Dane techniczne
Typ: E2021 BETTORP
Wejécie: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Typ: ICTD-5-BI-3
Wejscie: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Czestotliwos¢ robocza: 110.1 - 148 kHz

Moc wyjsciowa: -2 dBuA/m at 10m (2 x 5.0W)

Zasilacz

Typ: ICPSW24-19-1

Wejscie: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A

Wyjscie: 24,0V DC

Maksymalne obcigzenie catkowite: 0,8 A, 19,0 W

(Tylko UE/Wielka Brytania)

Srednia sprawnos¢ robocza: 89,1%

Sprawnos¢ przy niskim obcigzeniu (10%): 83,0%
Pobér mocy bez obcigzenia: 0,08 W

Wylacznie do uzytku wewnatrz pomieszczen



Producent: IKEA of Sweden AB
(numer rejestru handlowego: 556074-7551)

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, SZWECJA

(
Symbol ‘Qi’ jest znakiem towarowym Wireless
Power Consortium

)54

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza,
ze oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany
wraz ze zmieszanymi odpadami komunalnymi

z gospodarstwa domowego. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nalezy przekazac

do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujgcymi w danym kraju przepisami
ochrony $rodowiska dotyczgcymi gospodarowania
odpadami. Selektywna zbiérka odpadéw m.in.

z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilo$¢ odpaddw przekazanych na
sktadowiska lub do spalarni oraz ograniczenia ich
potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie
ludzi i $rodowisko. Aby uzyska¢ wiecej informacji,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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Eesti

Laadija omadused
* Laeb juhtmevabalt korraga 2 Q sertifikaadiga
seadet.

« Sertifitseeritud spetsifikatsiooni Qi 1.2.4 BPP jargi.

» Temperatuuri ja véimsuse jalgimine ohutuse
tagamiseks.
+ LED-olekuindikaator.

Kasutusjuhised

Uhenda laadija juhe toiteadapteriga ja pane see
seinapistikupessa.

Juhtmevabaks laadimiseks aseta seade
plussmargi (+) peale. Seadme peab asetama
otse plussmargi (+) peale, et laadija saaks digesti
to6tada. Pane tahele, et m&ne seadme puhul on
tarvis juhtmevaba laadimine aktiveerida seadete
alt.

Kui aku on téiesti tihi, vdib laadima hakkamine
mani minut aega vdtta. See on taiesti tavaline.
Laadimine on alanud, kui seadmes kuvatakse aku
simbol.

LED-indikaator (vt jooniseid):
1. Sisselllitumine: LED-tuli suttib 3 sekundiks.
2. Laadimine: LED-tuli pdleb.
3. Laadimine on I6ppenud: LED-tuli ei pdle.
4. Torge: LED-tuli vilgub.

Kasulik teave

+ Seade vdib laadimise ajal kuumeneda - see on
taiesti tavaline. Kui seade on taielikult laetud,
jahtub see uuesti maha.

Laadimisaeg voib séltuda seadme aku
vbimsusest, laadimise tasemest, aku vanusest ja
Umbritseva keskkonna temperatuurist.

Laadija sailitamistemperatuur: -20 °C kuni 25 °C.
Laadija to6temperatuur: 0°C kuni 40°C.

Uhenda laadija toiteallikast lahti enne
puhastamist ja siis, kui seda ei kasutata.

Laadija puhastamiseks puhi seda niiske lapiga.
Ara kasta laadijat kunagi vette.

Soovitatavad ettevaatusabindud ja tehnilised
andmed: vaata laadija tagakulge.

Jata need juhised alles.
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HOIATUS!

Lae ainult Qi-Uhilduvusega seadmeid.
Seinapistikupesa peab asuma seadme ldhedal ja
olema kergesti ligipaasetav.

Kasuta vaid kuivades tingimustes.

Kasuta ainult koos laadijaga kaasasoleva 24.0
V adapteriga. Teised adapterid véivad laadijat
kahjustada.

Lastel tuleb silma peal hoida, et nad tootega ei
mangiks.

Ara kasuta seadmeid marjas, niiskes vai liialt
tolmuses keskkonnas, sest see véib neid
kahjustada.

Kui juhe on kahjustatud, tuleb toode &ra visata.

Toote remont

Ara pula seda toodet ise parandada. Kui avad
voi eemaldad osi, vdid end seada elektril66gi- voi
muude ohtu.

TEAVE RAADIOSAGEDUSEGA KOKKUPUUTE
KOHTA

Vastavalt kokkupuute regulatsioonidele, peaks
I6ppkasutaja hoidma seadmest selle tavaparase
téotamise ajal vahemalt 10 cm kaugusele.

Tehnilised andmed
Mudel: E2021 BETTORP
Sisend: 24,0V DC, 0,7 A, 18,0 W

Mudel: KMV-B-190-190-GS

Sisend: 19,0-24,0 V DC, 0,5 A
Toosagedus: 110.1 - 148 kHz
Véljundvdimsus: -2 dBUA/m (2 x 5,0 W)

Toiteallikas

Mudel: ICPSW24-19-1

Sisend: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,4 A
Valjund: 24,0 V DC

Max kogukoormus: 0,8 A, 19,0 W

(Ainult EL/UK)

Keskmine aktiivne kasutegur: 89,1%
Kasutegur madalal koormusel (10%): 83,0%
Koormuseta voolutarve: 0,08 W

Vaid siseruumides kasutamiseks.



Tootja: IKEA of Sweden AB
(ariregistri number: 556074-7551)

Aadress: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

q°
"Qi" simbol on ettevdtte Wireless Power
Consortiumi kaubamark

)54

Labikriipsutatud prugikasti mark tdhendab,

et toode tuleb havitada olmeprugist eraldi.
Toode tuleb viia imbertd6tluspunkti kooskdlas
kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,
mis puudutavad jaatmekaitlust. Eraldades
tahistatud toote olmeprugist, aitate véahendada
jaatmete kogust, mis saadetakse pdletusahju
v8i prigimagedele ja minimeerite nii voimalikku

negatiivset mdju inimeste tervisele ja keskkonnale.

Tapsema info saamiseks v&tke Uhendust IKEA
keskusega.
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LatvieSu

Specifikacija

+ lespéjama vienlaikus 2 Qi sertificétu ieri€u uzlade.

« Sertificéts atbilstoSi Q 1,2.4BPP.

+ Drosibas noldka iebavéti temperatdras un jaudas
sensori.

+ LED statusa indikatori.

LietoSanas instrukcija

Pievieno uzlades ierices vadu stravas
parveidotajam un ievieto sienas kontaktligzda.
Bezvadu uzladei ierice ir janovieto uz plusa zZimes
(+). Optimalai uzladei iericei ir jaatrodas tiesi uz
§Ts zimes. Nem véra, ka dazam iericém var bat
ieprieks jaaktivizé bezvadu uzlades iespéja.

Ja baterija ir pilniba izladgjusies, var paiet daZzas
minates, [1dz saksies uzlade. Tas ir normali. Par
uzlades sakumu signalizé baterijas simbols uz
ierices.

LED indikators (skat. attélus):
1. Stravas padeve ieslégta: LED indikators
iedegas uz 3 minatém.
2. Uzlade: LED indikators deg.
3. Uzlade pabeigta: LED indikators izdziest.
4. Klada: LED indikators mirgo.

Noderiga informacija

Uzlades laika ierices var sakarst. Tas ir normali un,

kad uzlade bas pabeigta, ierices atkal pakapeniski

atdzisTs.

Uzlades laiks ir atkarigs no baterijas kapacitates,

uzlades limena, baterijas vecuma un apkartéjas

vides temperataras.

Ladétaja glabasanas temperatara: no -20 °C Iidz

25°C.

Ladétaja darba temperatdra: no 0 °C Iidz 40 °C.

Pirms tirisanas un laika, kad ladétaju nelieto, tas

jaatvieno no stravas.

+ Ladétaju tira ar mitru dranu. Ladétaju nedrikst
mérkt Gden.

leteicamie droSibas pasakumi un tehniska
specifikacija: skat. |adétaja mugurpuseé.

Saglabat So instrukciju turpmakai uzzinai.
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BRIDINAJUMS

Uzladét tikai ierices, kam ir Qi sertifikats.

Sienas kontaktligzdai ir jaatrodas netalu no
ierfces un jabat viegli pieejamai.

Lietot tikai sausas vietas.

Lietot tikai ar komplekta ieklauto 24.0 V DC
stravas parveidotaju. Citi stravas parveidotaji var
radit iericei bojajumus.

Bérni nedrikst ar So preci rotalaties.

Nenovietot mitra vai puteklaina vieta; tas var radit
bojajumus.

Jair bojats vads, ierice ir jautilizé.

Apkope
Neméginat salabot ierici pasu spékiem. Nonemot
detalas, rodas stravas raditu traumu un citi riski.

RF IEDARBIBAS INFORMACIJA

Saskana ar RF iedarbibas noteikumiem normalos
darbibas apstaklos galalietotdjam nevajadzétu
atrasties tuvak par 10 cm no ierices.

Tehniska specifikacija
Tips: E2021 BETTORP
leeja: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Tips: ICTD-5-BI-3

leeja: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Darba frekvence: 110.1 - 148 kHz

Izejas jauda: -2 dBuA/m; 10m (2 x 5.0W)

BaroSanas bloks

Tips: ICPSW24-19-1

leeja: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Izeja: 24.0V DC

Maksimala jauda: 0.8A, 19.0W

(Tikai ES/UK)

Vidéja aktiva efektivitate: 89.1 %

Zema patérina efektivitate (10 %): 83,0 %
Patérins gaidstaves reZzima: 0,08 W
Lietot tikai telpas.

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
(registracijas numurs: 556074-7551)

Adrese: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN



|.
"Qi" simbols ir "Wireless Power Consortium" precu
zZime

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada,
ka prece jalikvidé atseviski no citiem sadzives
atkritumiem. ST prece janodod parstradei, nemot
Véra vietéjos vides aizsardzibas noteikumus, kas
attiecas uz atkritumu apsaimnieko3anu. Noskirot
markeéto preci no sadzives atkritumiem, jas
palidzésiet samazinat atkritumu apjomu, kas nonak
atkritumu sadedzinaSanas iekartas vai atkritumu
poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Skaka
informacija IKEA veikalos.
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Lietuviy

Kroviklio ypatybés

* Vienu metu belaidZiu badu jkrauna 2 ,Qi"
standartg atitinkancius jrenginius.

« Sertifikuota pagal specifikacijg Qi 1.2.4BPP.

+ Temperatdros ir galios jutiklis - saugai uztikrinti.

+ LED basenos indikatorius.

Naudojimo nurodymai

+ Kroviklio laidg prijunkite prie adapterio ir jjunkite
i kiStukinj lizda.

* BelaidZiam jkrovimui: norimg jkrauti jrenginj

padékite ant jkroviklio, vietoje, pazymétoje Zenklu

,+". Kad jkrovimo funkcija veikty optimaliai,

jrenginys turi bati padétas tiesiai virs ,+" Zenklo,

pavaizduoto ant jkroviklio. Atkreipiame démesj,

kad kai kuriuose jrenginiuose tam gali tekti

nustatymuose aktyvuoti belaidzio krovimo

funkcija.

Jei baterija iSsikrovusi visiSkai, jkrovimo procesas

gali prasidéti ne iSkart, o po keliy minuciy.

Tai visiSkai normalu. Kad baterija jkraunama,

suprasite ant jkraunamo jrenginio pamate

baterijos simbolj.

LED indikatorius (Zr. paveikslélius):
1. Jjungta: LED 3vieselé dega 3 sekundes.
2. Kraunama: LED 3vieselé dega.
3. |krauta: LED 3vieselé nebedega.
4. Klaida: LED 3vieselé mirksi.

Naudinga Zinoti

+ |kraunami jrenginiai gali jkaisti. Tai visiskai
normalu: visiskai jkrauti jie pamaZzu atvés.

+ |krovimo laikas gali skirtis priklausomai nuo

irenginio baterijos talpos, jkrovimo lygio,

baterijos amZiaus ir aplinkos temperataros.

Kroviklio laikymo temperattra: nuo -20° iki 25° C.

Kroviklio darbiné temperatara: nuo 0° iki 40° C.

Jei kroviklio nenaudojate arba norite jj nuvalyti,

atjunkite nuo elektros tinklo.

Kroviklj valykite drégna Sluoste. Niekada

nemerkite kroviklio j vandenij.

Rekomenduojamos apsaugos priemonés ir
techniniai duomenys: Zr. kroviklio kitg puse.

Patariame iSsisaugoti Siuos nurodymus ateiciai.
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|SPEJIMAS.

* Kraukite tik ,Qi" standartg atitinkancius
jrenginius.

Kistukinis lizdas turi bati netoli jrenginio, jj turi
bati lengva pasiekti.

Naudokite tik ten, kur sausa.

BelaidZio jkrovimo jrenginiui naudokite tik
pridedamg 24,0 V DC adapterj. Naudodami kitokj
adapterj jrenginj galite sugadinti.

Vaikai turéty bati priziarimi, kad gaminio
nenaudoty kaip Zaislo.

Saugokite gaminj nuo drégmes ir neleiskite ant jo
kauptis dulkéms, nes tai gali jam pakenkti.

Jei pazeistas laidas, gaminio nebenaudokite.

Gaminio techniné prieZiara

Nebandykite gaminio taisyti patys. Atvérus arba
nuémus dengiamasias dalis gali kilti elektros
smugio ar kitokia rizika.

DEL RADIJO DAZNIY SPINDULIUOTES

Pagal radijo daZniy spinduliuotés reglamentus,
esant jprastam veikimui, vartotojas turéty laikytis
10 cm atstumu nuo jrenginio.

Techniniai duomenys
Tipas: E2021 BETTORP
|éja: 24,0V DC, 0,7A,18,0 W

Tipas: ICTD-5-BI-3

|éja: 19,0-24,0V DC, 0,5A

Darbinis daZnis: 110.1-148 kHz

Atiduodamoji galia: -2 dBuA/m, 10 m (2x5,0 W)

Maitinimo Saltinis

Tipas: ICPSW24-19-1

Imamoji galia: 100-240 V AC, 50/60 Hz, 0,4 A
Atiduodamoji galia: 24,0 V DC

DidZ. bendroji apkrova: 0,8 A, 19,0 W

(Tik ES/JK)

Vidutinis efektyvumas

aktyviaja veiksena: 89,1 %
Efektyvumas esant

maZai apkrovai (10 %): 83,0 %
Elektros energijos

suvartojimas be apkrovos: 0,08 W

Naudoti tik patalpose.



Gamintojas: ,,IKEA of Sweden AB"
(komercinis registracijos numeris 556074-7551)

Adresas: p. d. 702, SE-343 81 EImhultas, SVEDIJA

|.
Simbolis ,Qi" yra belaidés energijos konsorciumo
.Wireless Power Consortium” prekés Zenklas

)54

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia,
kad gaminio atlieky negalima tvarkyti kartu

su kitomis buitinémis atliekomis. Gaminys turi
bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip paZzymétg gaminj
nuo buitiniy atlieky padésite sumaZzinti atlieky
kiekius iSveZamus | sgvartynus ar deginimo vietas,
ir galima neigiama poveikj Zmogaus sveikatai

bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks
parduotuveéje IKEA.
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Portugués

Caracteristicas do carregador

+ Carrega sem fios, em simultaneo, 2 dispositivos
com certificacdo Qi.

+ Certificado de acordo com a especificagdo Qi
1.2.4BPP.

* Monitoriza¢do da temperatura e da corrente para
maior seguranga.

* Indicador LED de estado.

Instrugdes de utilizagdo

Ligue o cabo do carregador ao adaptador e
ligue-o a uma tomada.

Para efetuar o carregamento sem fios, coloque
o dispositivo a carregar em cima do sinal mais
(+). O dispositivo deve ser colocado diretamente
sobre o sinal de mais (+) para que a funcdo de
carregamento funcione perfeitamente. Tenha em
atencgdo que, nalguns dispositivos, podera ser
necessario ativar o carregamento sem fios nas
definicdes.

Se a bateria estiver totalmente descarregada,
pode demorar alguns minutos até comegar a
carregar. Trata-se de uma situacdo normal. Pode
confirmar que o carregamento comegou quando
o simbolo da bateria surgir no seu dispositivo.

1. Ligado: o LED acende durante 3 segundos.
2. Em carregamento: LED aceso.

3. Carregamento concluido: LED apagado.

4. Erro: o LED fica intermitente.

Informacgdes importantes

Os dispositivos podem aquecer durante o
carregamento. Trata-se de uma situagao normal.
Os dispositivos vado arrefecendo gradualmente
apos estarem totalmente carregados.

O tempo de carregamento pode variar com base
na capacidade da bateria do dispositivo, do nivel
de carga, da idade da bateria e da temperatura
na area circundante.

Temperatura de armazenamento do carregador:
-20°Ca 25°C.

Temperatura do carregador em funcionamento:
entre 0°C e 40°C.

Desligue o carregador da corrente elétrica antes
de o limpar e quando ndo estiver a ser utilizado.
Para limpar o carregador, use um pano
humedecido. Nunca mergulhe o carregador na
agua.

Consulte as medidas de precaucdo recomendadas
e os dados técnicos na parte de tras do carregador.

Guarde estas instrucdes para consulta futura.
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ATENGAO:

Carregue apenas dispositivos com certificacdo Qi.
A tomada de parede deve estar perto do
equipamento e facilmente acessivel.

Utilize apenas em locais secos.

Utilize apenas o adaptador de 24,0V CC incluido
com a unidade do carregador sem fios. Outros
adaptadores podem danificar a unidade.

As criancas devem ser vigiadas para garantir que
ndo brincam com o artigo.

N&o coloque as unidades em ambientes
molhados, himidos ou com pé excessivo, pois
pode danifica-las.

Se o cabo estiver danificado, o produto deve ser
eliminado.

Manutengao do artigo

N&o tente reparar o artigo sozinho. Se abrir ou
remover pegas, pode expor-se a pontos de tensdo
perigosos ou a outros riscos.

INFORMAGAO DE EXPOSICAO RF

De acordo com a regulamentacdo de exposicdo RF,
em utilizagdo normal o utilizar deve evitar estar a
menos de 10 cm do dispositivo.

Dados técnicos
Tipo: E2021 BETTORP
Entrada: 24.0V CC, 0,7A, 18.0W

Tipo: ICTD-5-BI-3

Entrada: 19.0-24.0V CC, 0,5A

Frequéncia de funcionamento: 110.1 - 148 kHz
Poténcia de saida: -2 dBuA/m a 10m (2x5.0W)

Fonte de alimentagdo

Tipo: ICPSW24-19-1

Entrada: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Output: 24.0V CC

Carga total max.: 0,8A, 19,0W

(Apenas UE/Reino Unido)

Eficiéncia média no estado ativo: 89,1%
Eficiéncia com pouca carga (10%): 83,0%
Consumo de energia em vazio: 0,08W
Apenas para uso em espacos interiores

Fabricante: IKEA of Sweden AB
(nimero no registo comercial: 556074-7551)

Morada: Box 702, SE-343 81, Almhult, SWEDEN
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q‘
O simbolo "Qi" é marca registada do Wireless
Power Consortium

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
proibicdo indica que esse artigo deve ser separado
dos residuos domésticos convencionais. Deve

ser entregue para reciclagem de acordo com

as regulamentacdes ambientais locais para
tratamento de residuos. Ao separar um artigo
assinalado dos residuos domésticos, ajuda a
reduzir o volume de residuos enviados para os
incineradores ou aterros, minimizando o potencial
impacto negativo na saude publica e no ambiente.
Para mais informacgdes, contacte a loja IKEA perto
de si.



Romana

Caracteristicile incarcatorului

Pentru incdrcarea wireless simultana a 2
dispozitive compatibile Qi.

Certificat conform specificatiei Qi 1.2.4BPP.
Monitorizare a temperaturii si a puterii pentru
sigurantd.

Indicator stare LED.

Instructiuni de utilizare

Conecteazad incarcatorul la adaptor si introdu-l in
priza.

Pentru incdrcare wireless, asaza dispozitivul pe
semnul plus (+) de pe incdrcator. Dispozitivul
trebuie asezat direct pe semnul plus (+) pentru

o ncarcare optima. Pentru anumite aparate,
trebuie activata setarea de incarcare wireless.
Dacd bateria este complet descarcatd, ar putea

dura cateva minute pana cand incepe incarcarea.

Este un lucru normal. Vei vedea cd incarcarea
Tncepe atunci cand apare semnul de baterie pe
ecran.

Indicator LED (vezi ilustratia):

1. Pornit: LED-ul se aprinde pentru 3 secunde.
2.ncarcare: LED-ul este pornit.

3.Tncarcare completa: LED-ul este oprit.

4. Eroare: LED-ul se aprinde intermitent.

Bine de stiut

Dispozitivele se pot supraincalzi in timpul
incarcarii. Acest lucru este complet normal si
acestea se vor raci treptat dupa ce se incarca
complet.

Timpul de incarcare poate varia in functie de
capacitatea bateriei, nivelul de incdrcare si
temperatura ambientala.

Temperatura de depozitare a incdrcatorului:
-20°C - 25°C.

Temperatura de functionare a incarcatorului:
0°C - 40°C.

Scoate ncarcatorul din priza inainte de curdtare
si cand nu se foloseste.

Pentru a curata incarcatorul, foloseste o carpa
umedd. Nu scufunda incarcdtorul in apa.

Precautii recomandate si date tehnice: Vezi partea
din spate a incarcatorului.

Pastreaza aceste instructiuni pentru utilizare
viitoare.
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AVERTISMENT:

« Incarca doar dispozitive care sunt compatibile Qi.
Priza trebuie sa fie asezatd langa echipament si
trebuie sa fie usor accesibila.

Foloseste produsul doar n locuri uscate.
Foloseste doar adaptorul 24,0 V DC cu
Tncarcatorul wireless. Alte adaptoare ar putea
deteriora unitatea.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca
cu produsul.

Unitatile nu trebuie expuse la medii umede sau
excesiv de prafuite deoarece unitatile se pot
deteriora.

Daca se deterioreaza cablul, produsul trebuie
distrus.

Repararea produsului

Nu ncerca sa repari singur produsul; deschiderea
sau indepadrtarea unor componente poate insemna
expunerea la un voltaj periculos sau alte riscuri.

INFORMATII

Conform cu regulamentele in vigoare, operarea
normald presupune folosirea produsului la o
distantd mai mare de 10 de cm de o sursa de
caldura.

Date tehnice
Tipul: E2021 BETTORP
Putere de intrare: 24,0V DC, 0,7A, 18,0W

Tipul: ICTD-5-BI-3

Putere de intrare: 19,0-24,0V DC, 0,5A
Frecventa de operare: 110.1 - 148 kHz

Putere de iesire: -2 dBuA/m at 10m (2 x 5,0W)

Unitate de alimentare cu energie

Tipul: ICPSW24-19-1

Putere de intrare: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A
Putere de iesire: 24.0V DC

Sarcina max. totala: 0,8A, 19,0W

(Doar UE/Regatul Unit)

Eficienta activa medie: 89,1%

Eficienta la sarcina redusa (10 %): 83,0%
Putere absorbita in regim fara sarcina: 0,08W

Doar pentru uz in interior



Producator: IKEA of Sweden AB
(numar de inregistrare comerciald: 556074-7551)

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDIA

|.
Simbolul ‘Qi" este marca inregistrata a Wireless
Power Consortium.

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa

fie sortat separat de gunoiul menajer. Produsul
respectiv trebuie sa fie predat pentru reciclare in
conformitate cu reglementarile locale cu privire

la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect
deseurile, vei contribui la reducerea volumului de
deseuri ce urmeaza a fi arse sau trimise la groapa
de gunoi si la minimizarea potentialului impact
negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai
multe informatii la magazinul IKEA.
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Slovensky

Funkcie nabijacky

* Bezdrotovo nabija dve zariadenia s certifikditom
Qi sucasne.

+ Certifikované podla Specifikacie Qi 1.2.4BPP.

* Monitorovanie teploty a vykonu kvdli bezpec¢nosti.

* Indikator stavu LED.

Navod na pouZitie

Pripojte kabel nabijacky k napajaciemu adaptéru
a zapojte ho do elektrickej zasuvky.

Ak chcete bezdrdtové nabijanie, umiestnite
nabijané zariadenie na znamienko plus (+). Aby
funkcia nabijania fungovala optimélne, musi byt
zariadenie umiestnené priamo nad znamienkom
plus (+). Upozoriiujeme, Ze na niektorych
zariadeniach bude mozno potrebné aktivovat
bezdrotové nabijanie v nastaveniach.

Ak je batéria Uplne vybitd, moZze trvat niekolko
minudt, kym sa zacne nabijat. To je Uplne
normalne. To, Ze sa nabijanie zacalo, moZete
vidiet, ked sa na vaSom pristroji zobrazi symbol
batérie.

Indikator LED (pozri obrézky):
1. Zapnutie: LED sa rozsvieti na 3 sekundy.
2. Nabijanie: LED svieti.
3. Nabijanie ukoncené: LED nesvieti.
4. Chyba: LED blika.

Dobré vediet’
Zariadenia sa m6zu pocas nabijania zahriat. Je to

Uplne beZné a po Uplnom nabiti sa postupne opat’

ochladia.

Cas nabijania sa méZe lisit'v zavislosti od kapacity
batérie zariadenia, Urovne nabitia, veku batérie a
teploty v okoli.

Skladovacia teplota nabijacky: -20 °C az 25 °C.
Prevadzkova teplota nabijacky: 0 °C az 40 °C.
Pred Cistenim a ked nabfjacku nepouZivate,
odpojte ju od zdroja napéjania.

Nabijacku vycistite vihkou handrickou. Nabijacku
nikdy neponérajte do vody.

Odporucané preventivne opatrenia a technické
Udaje: Pozrite sa na zadnu cast nabijacky.

Tieto pokyny si odloZte na dalSie pouZitie.
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UPOZORNENIE:

Nabijajte iba zariadenia, ktoré maju certifikaciu
Qi.

Sietova zasuvka musi byt umiestnena v blizkosti
zariadenia a musi byt lahko pristupna.
PouZivajte iba na suchych miestach.

S bezdrdétovou nabijackou pouZzivajte iba dodany
adaptér 24,0 V DC. Iné adaptéry by mohli
sposobit poskodenie jednotky.

Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa s vyrobkom nebudu hrat.

Jednotky nevystavujte mokrému, vihkému alebo
nadmerne praSnému prostrediu, pretoZe by to
mohlo sposobit’ich poSkodenie.

Ak je kdbel poskodeny, vyrobok by sa mal
zlikvidovat.

Servis vyrobku

Nepokusajte sa opravit tento vyrobok sami. Ak
otvorite alebo demontujete diely, moZete sa
vystavit nebezpe¢nym bodom napétia alebo inym
rizikdm.

INFORMACIE O VYSTAVENI
RADIOFREKVENCNEMU ZIARENIU

Podla predpisov tykajlcich sa vystavenia
radiofrekvenénému Ziareniu by sa koncovy
pouZivatel pri normalnej ¢innosti nemal k
zariadeniu priblizovat viac ako do vzdialenosti 10
cm.

Technické informacie
Typ: E2021 BETTORP
Vstup: 24,0V DC, 0,7 A, 18,0 W

Typ: ICTD-5-BI-3

Vstup: 19,0 -24,0V DC, 0,5A

Pracovna frekvencia: 110.1 - 148 kHz

Vystupny vykon: -2 dBuA/ m pri 10 m (2 x 5,0 W)

Napajaci zdroj

Typ: ICPSW24-19-1

Vstup: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4A

Vystup: 24.0V DC

Maximalne celkové zataZenie: 0,8 A, 19,0 W

(Iba EU / Spojené krélovstvo)

Priemerna aktivna G€innost: 89,1%
Ucinnost pri nizkom zataZeni (10%): 83,0%
Spotreba energie bez zataZenia: 0,08 W

Iba na pouZitie v interiéri



Vyrobca: IKEA of Sweden AB
(obchodné registracné ¢islo: 556074-7551)

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKO

(
Symbol "Qi" je registrovanou obchodnou znackou
spolocnosti Wireless Power Consortium.

)54

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, ze
tento vyrobok musi byt zlikvidovany oddelene od
beZzného domaceho odpadu. Vyrobok by mal byt
odovzdany na recyklaciu v stlade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim
oznaceného vyrobku z komunalneho odpadu,
pomozete znizZit objem odpadu posielaného do

spalovni alebo na skladku a minimalizovat pripadny

negativny dopad na ludské zdravie a Zivotné
prostredie. Pre viac informdcii, prosim, kontaktujte
obchodny dom IKEA.
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Bbnrapcku

DYHKLMUN Ha 3apsiHOTO

+ 3apexga 6e3xun4yHo 2 Qi-ceptudurumpanu
YCTPOiCTBa €HOBPEMEHHO.

+ CepTndMLMPaHO B CbOTBETCTBUE CbC
cneynoukaummTe Ha Qi 1.2.4BPP.

+ KoHTpon Ha TemnepaTypaTa 1 MOLLIHOCTTa 3a Mo-
ronsima 6e30nacHocCT.

* LED MHAMKATOP Ha CbCTOAHMETO.

WHcTpyKuun 3a ynoTtpe6a

+ CBbpxeTe Kabena Ha 3apafHOTO CbC
3axpaHBaLLusa ajanTtep 1 ro BkaoyeTe B
KOHTaKTa.

* 3a Ja 3apejunTe 6e3XNYHO, NocTaBeTe

YCTPOVICTBOTO, KOETO XenaeTe Ja 3apeaunTe,

BbPXY 3HaKa natoc (+) Ha 3apagHoTO.

YcTpolicTBOTO TpsibBa Aa 6b/e NocTaBeHo

AVPEKTHO BbPXY 3HaKa natoc (+) Ha 3apajHoTO,

3a Aa 6bAe 3apexjaHeTo onTMManHo.

Mmalite npeABWA, Ye Npu HAKOW yCTPOICTBa

€ HeobxoAMMO Aa akTuBMpaTe GyHKLUMATa

"6e3XNYHO 3apexjaHe" B HacTpolikmTe.

Ako baTepusTa B/ € HanMb/IHO U3TOLLEHa, MOXe

/i@ OTHEME HAKOIKO MUHYTW Npejun Aa 3arnoyHe

Aa ce 3apexza. Toea e HaMmb/IHO HOpMasHo.

KoraTo 3apexaaHeTo 3arno4He, Ha yCTpoiCcTBOTO

BU LLie Ce NosiBM CMMBONBT "6aTepus”.

LED nHgmkaTtop (BMX nacTpauunTe):

1. BkntoueHo: LED nHamkatopbT cBeTBa 3a 3
cekyHAn.

2. 3apexaaHe: LED nHaukaTtopbT cBeTU
HenpekbCcHaTo.

3. HanbnHo 3apegeHo: LED nHankatopbT
nsracsa.

4. lpewika: LED nHaMKaTOpBLT NpUMUrBa.

MonesHa nHpopmauyms

YCTpoIACTBOTO MOXe Jia Ce Harpee rno Bpeme

Ha 3apex/aHe. ToBa e Hamb/IHO HOpMaJsHo.
YCTPOIACTBOTO NMOCTEMEHHO LUe Ce OX1aAu, Clej
KaTo ce 3apean HambJ/IHO.

Bb3MOXHO e BpemeTo 3a 3apexjaHe Aa Bapvpa,
B 3aBUCMMOCT OT KanauuTteTa Ha 6baTepusaTa Ha
YCTPOWCTBOTO, HMBOTO Ha 3apsaj, Bb3pacTTa Ha

6aTepusiTa 1 TemMrnepaTyparta Ha okoiHaTa cpesa.

TemnepaTtypa 3a CbXpaHeHue Ha 3apsigHOTO:
-20°C go 25°C.

PaboTHa TemnepaTypa Ha 3apsigHOTO:

0°C po 40°C.

M3KntoueTe 3apsagHOTO OT 3aXpaHBaHETo npeamn
[a MOYUCTUTE 1 KOraTo He Ce U3MoN3Ba.
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* 3a a nouncTrTE 3apSAAHOTO, 3abbpLueTe C
B/1a)KHa Kbpna. Hukora He noTtansinTe 3apaAHOTO
BbB BOAA.

MpenopbuYnTeNHN NPeAnasHN MEPKUN 1 TEXHUYecKa
nHpopmaums: Buxre rbpba Ha 3apsAHOTO.

3anaseTe Te3u UHCTPYKLMM 3a 6baeLla
ynoTpe6a.

BHUMAHME:

3apexga camo Qi-cepTudnumMpaHmn ycTponcTsa.
CTeHHVAT KOHTaKT Tpsabsa Aa ce Hamupa 6an3o
A0 ypeaa v Aa 6bJe NecHo A0CTbNeH.
M3non3sariTe caMo B CyXun NOMeLLeHus.
Be3X1UHOTO 3apsajHO Ja ce U3nonssa camo ¢
BKAtOYeHus 24.0 V DC aganTep. [pyrv agantepu
morart Aia NoBpeaaT 3apsAHOTO.

Mpu ynoTtpe6a oT AeLja, yBepeTe ce, ye He
M3MoN3BaT apTuKy/a KaTo urpadka.

He nsnonssaiite apTukyna B MOKpa, BAaXHa Uam
npekaneHo npatliHa cpeja, Tbii KaTo ToBa MOXe
Aa noBpesun NpoaykTa.

+ AKO KabenbT e NoBpejeH, N3XBbpeTe NPoayKTa.

06cny)KBaHe Ha npoayKTa

He npeanpuemaiite caMn peMOHTHU AeAHOCTH.
AKO OTBOPMTE UM NPeMaxHeTe HAKOW OT YacTuTe,
MOXKe Zla Ce N3/10XKMTe Ha OMacHO HanpexeHue uan
ApYrv puckoBe.

MHdopMaLms 3a usnaraHe Ha pagmoyecToTu
CbrnacHo npasuiaTa 3a U3naraHe Ha
pajmMo4ecToTHO 06NbYUBaHeE, MPU HOpManHa
paboTa KpaHUAT noTpebuTen He Tpsibea Aa e no-
611130 0T 10 CM OT YCTPONCTBOTO.



TexHMuecka nHpopmaums
Bug: E2021 BETTORP
Bxoaswia mowHocT: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Buga: ICTD-5-BI-3

Bxopgsawa mowHocT: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Pa6oTHa yectoTa: 110.1 - 148 kHz

N3xopsaua mowHocT: -2 dBUA/M Ha 10M (2 x 5.0W)

3axpaHBalL0 YCTPOWCTBO

Bug: ICPSW24-19-1

Bxopgsawa mowHocT: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
M3xopaHa mowHocT: 24.0V DC

MakcumaneH o6, 3apag: 0.8A, 19.0W

(Camo EC/BenunkobputaHus)

CpeaHo HMBO Ha

aKTUBHa npousBoaUTeNnHoCT: 89.1%
NMpoussoguTenHocTt

npyv HUCBK 3apag (10%): 83.0%
KoHcymaumsa Ha

eHeprus 6e3 3apsapa;: 0.08W

3a ynoTpe6a camo B 3aKpMTM NPOCTPaHCTBA

MpounssoguTen: IKEA of Sweden AB
(TbproBcky perncrpaLloHeH Homep: 556074-7551)

Appec: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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|.
CumMBonbT Qi e 3anaseHa mapka Ha Wireless Power
Consortium

g

CMBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 60KIyK
03Ha4aBa, Ye apTUKYbT C1eBa Aa Ce U3XBbPan
OT/ie/HO OT 6UTOBMTE OTNaAbLMN. APTUKYNBT
TpsibBa Aa 6bAe NpeAajeH 3a peunkavpaHe B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE NPaBua 3a U3XBbp/AHe
Ha oTnaabuu. KaTo oTgensite 0603HayeHnTe
apTUKyn OT 6TOBUTE OTNaAbLY, BME CMomaraTe
3a Hama/NABaHeTOo Ha KoNM4yecTBaTa oTnagbLuy,
npeAaBaHn B CMeTULLA WY 3a U3rapsiHe,

1 cBexjarte 0 MUHUMYM NoTeHuuanHuTe
oTpuLaTeNHN Bb3AECTBMSA BbPXY YOBELLKOTO
3/paBe 1 OKoNiHaTa cpeda. Mons, obbpHeTe ce KbM
marasuH VIKEA 3a noseye nHpopmauums.



Hrvatski

Karakteristike punjaca

+ Bezi¢no istovremeno puni 2 Qi-certificirana
uredaja.

+ Certificirano prema specifikaciji Qi 1.2.4 BPP.

* Prati temperaturu i snagu za sigurnost.

+ LED indikator.

Upute za koriStenje

Spojiti kabel punjaca na adapter i ukljuciti u zidnu
uticnicu.

Za beZi¢no punjenje, uredaj je potrebno staviti
na znak plus (+) na punjacu. Uredaj se mora
postaviti izravno na znak plus (+) na punjacu za
optimalan rad punjaca. Na nekim je uredajima
potrebno aktivirati beZi¢no punjenje u njihovim
postavkama.

Ako je baterija potpuno prazna, trebat ce joj

par minuta prije nego se poc¢ne puniti. To je
uobicajena praksa. Kada se ukaze simbol baterije
na zaslonu, znaci da se mobitel poceo puniti.

LED indikator (vidjeti slike):
1. Uklju€eno: LED svjetlo svijetli 3 sekunde.
2. Punjenje: LED svjetlo uklju¢eno.
3. Uredaj napunjen: LED svjetlo isklju¢eno.
4. Pogreska: LED svjetlo treperi.

Dobro za znati

Potpuno je normalno da se uredaiji tijekom
punjenja zagriju. Kad se uredaji potpuno napune,
postupno ¢e se ohladiti.

Vrijeme punjenja ovisi o kapacitetu baterije
uredaja, razini punjenja, starosti baterije i
temperaturi u prostoriji.

Temperatura za odlaganje: od -20 °C do 25 °C.
Radna temperatura: od 0 °C do 40 °C.

Iskljuciti punjac iz struje prije ¢iS¢enja i kad se ne
koristi.

Ocistiti punjac vlaznom krpom. Nikad ne uranjati
punjac u vodu.

Preporucene mjere predostroznosti i tehnicke
informacije: Vidjeti poledinu punjaca.

Sacuvati ove upute za buduce potrebe.
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UPOZORENJE:

BeZi¢no puni samo Qi kompatibilne uredaje.
Zidna uti¢nica mora se nalaziti blizu opreme i
treba biti lako dostupna.

Koristiti samo u suhim prostorima.

Koristiti samo priloZeni 24.0 V DC adapter s
beZicnom jedinicom za punjenje. Ostali adapteri
mogli bi ostetiti uredaj.

Potreban nadzor odraslih kako se djeca ne bi
igrala s proizvodom.

Ne izlagati ovaj proizvod mokrim, vlaznim i
prekomjerno prasnim okruZzjima jer se jedinica
moZe oStetiti.

Ako je kabel oStecen, proizvod se mora baciti.

Servisiranje proizvoda

Ne pokuSavati popravljati proizvod jer otvaranje ili
micanje poklopca moZe izloZiti visokom naponui ili
drugim opasnostima.

INFORMACIJE O RF ZRACENJU

Sukladno propisima o RF zracenju, korisnik
treba stajati dalje od 10 cm od uredaja tijekom
normalnog rada.

Tehnicki podaci
Vrsta: E2021 BETTORP
Ulazna snaga: 24.0 V DC, 0.7 A, 18.0 W

Vrsta: ICTD-5-BI-3

Ulazna snaga: 19.0-24.0 VDC, 0.5 A

Radna temperatura: 110.1 - 148 kHz
Izlazna snaga: -2 dBuA/m at 10m (2 x 5.0W)

Jedinica za napajanje:

Vrsta: ICPSW24-19-1

Ulazna snaga: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
I1zlazna snaga: 24.0 V DC

Maks. ukupno opterecenje: 0.8 A, 19.0 W

(Samo EU/UK)

Prosjecan aktivni ucinak: 89,1 %

Uc€inak pri niskom napajanju (10 %): 83,0 %
Potrosnja struje bez napajanja: 0,08 W

Samo za upotrebu u zatvorenom



Proizvodac: IKEA of Sweden AB
(maticni broj: 556074-7551)

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

qQ

,Qi” simbol je Zig Wireless Power Consortiuma.
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Simbol prekriZzene kante za otpad znaci da se
proizvod ne smije odlagati u komunalni otpad.
Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s
lokalnim propisima o zastiti okoliSa koji se odnose
na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog
proizvoda od komunalnog otpada pomaze se
smanjivanju koli¢ine otpada koji se odvozi u
spalionice ili na odlagalista te smanjuje negativan
utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija
kontaktirati svoju robnu kucu IKEA.
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EAANVIKa

XapaKTNPLOTLKA (popTLOTH

+ ®optilel aoUPPATA 2 CUOKEVEG TILOTOTIOLNHEVES
pe Qi tautdyxpova.

+ Miotomotnpévo cUPPWVA PE TLG TIPOSLaYPaPES
Qi 1.2.4BPP.

+ Oeppokpaocta kat 086vn Loxvog yLa TtV
ac@aAeLa.

+ 'Evéelgn katdotaong LED.

08nyieg xprong

TUVS£0TE TO KAAWSLO TOU (POPTLOTH OTOV
TIpOCappoyEa pEVHPATOG KAl CUVSEEDTE TO OTNV
mpida toiyou.

la aoclupPatn YOPTLON, TOTIOBETHOTE TN

OGUOKEUI TIOU TIPOKELTAL VA POPTLOTEL TTAVW

amd 1o oUPBOAO oUV (+). H GUCKEUN TIPETEL

va tomoBeteital aneubeiag mAvw armo to
OoUPBOAO UV (+), WOTE N AeLToupyia PopTLong

va Aettoupyel BéATiota. AdBete uUTIOYN OTL OE
OPLOPEVEG CUOKEUEG PTTOPEL va XpeLaoTel va
EVEPYOTIOLOETE TNV acUpHATn POPTLON OTLG
pubpioeLs.

Av n ymatapia oag €xeL amo@opTLoTel TANPWG,
HTIOpEL va XPELAOTOUV PEPLKA AETITA TIPLV ap)ioEL
n @dption. Autd elvat armoAUTWG YUGCLOAOYLKO.
Mropeite va Seite dtL n poption €xel apxioet
o6tav o oUPPBoAo TG Pratapiag epgavidetal otn
OUOKEUN 0aG,.

‘Ev8eLEn LED (Seite €LkOVEQ):
1. Evepyortoinon: n évéelgn LED avaBel yua 3
SeutepdAerta.
2. ®option: év8el&n LED avappévn.
3. OAokArjpwaon optong: évselén LED
oBnotn.
4. SpdApa: év8el&n LED avaBooprjvel

Xpriolpeg TTAnpowpopieg

+ OL OUOKEUEG PTtopel va BeppavBolv katd tn
@OpTLON. AUTO glval EVTEAWG (PUCLOAOYLKO Kat Ba
KPUWOOULV 0TASLAKA HOALG (POPTLOTOUV TIANPWG.
O xpovog oépTLonG propel va Stapépel
avdloya PE TN XWPNTIKOTNTA TG Umtatapiag
TNG CUOKEUNG, TO ETILTIESO POPTLONG, TNV NALKLA
™G pratapiag kat tn Beppokpacia otn yupw
TepLoXH.

Oeppokpacia amobrikeuong YopTLOTH:

-20°C €wg 25°C.

Oeppokpacia Asttoupylag poptLoth:

0°C €wg 40°C.

ATIOGUVEEDTE TO (POPTLOTH ATIO TNV TINYN
peVHATOG TIPLV ATt TOV KABapLlopd kat éTav Sev
XPnoLpoToLELTaL.
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+ Ma va kaBaploETe TO POPTLOTH, OKOUTILOTE YE
éva vwrto mtavl. Moté pn Bubilete to poptioth
OTO VEPO.

ZUVLOTWHEVA TIPOANTITLKA PETPA KAL TEXVLKA
Sedopéva: Aeite To iiow PEPOG TOU PopTLOTH.

DUAGETE AUTEG TLG 08NYiEG yLa HEAAOVTLKN
xerion.

NMPOZOXH:

®doptiote pOVO CUOKEUEG TIOU elvat
TILOTOTIOLNMEVEG HE Q.

H mpia Tolxou mpémel va Bploketat kovtd otov
€EOTIALOWO Kal va glval eLKOAA TTPOoRAaLun.
Xpnotporoteitatl povo oe Enpég Tomobeotes.
Xpnotporoteite pévo tov cupmepapPavouevo
TIpocappoyéa cuvexolg pelpatog 24,0 V

ME TN povdada acUpPATou PopTLoTr. ANOL
TIpocapHoyelg Ba uropolUcav va TPOKAAEGOUV
{nuLd otn povasda.

Ta aldLd Ba mpémel va emiPAETovVTaL yLa va
SLaoaAlotel 6Tl Sev Ttal{ouv e TO TIPOLOV.
MnV UTTOBAEANETE TLG HOVASEG OE VWTIO, LYPO 1
UTIEPBOALKA OKOVLOHEVO TIEPLRANOV, KaBWG auto
pTopel va TipokaAécoeL nLd oTLG HOVASEG.

Edv To kaAwsLo €xeL uttooTel {nyLd, To TIPOloV
TIPETEL Va amoppLOet.

ETiiokeun mpoidvtog

MnV €TILXELPAOETE VA ETILOKEVATETE POVOL 0aG AUTO
To Tpotdv. Edv avoifete ) apatpéoete e€aptrpata,
pmopetl va ektebeite og emkivSuva onpela taong n
GA\OUG KLVSUVOUG,.

NAHPO®OPIEZ I'lA THN EKOEZH RF

TUPPWVa PE TouG KavovLopoug yLa Tnv €kBeon

oe iedla Padloouxvotitwy (RF), UTIO KAVOVLKEG
ouVOIrKeg AeLtoupylag o TEALKOG Xpriotng Ba TipEmeL
va amo@eUyeL va glvat o kovtd amo 10 cm amd tn
OUOKEUN.



TexVLKEG TIAnpowopieg
TOmog: E2021 BETTORP
Eloodog: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

ToOmog: ICTD-5-BI-3

Eloodog: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Zuxvoétnta Asttoupyiag: 110.1- 148 kHz
lox0g €€680u: -2 dBUA/m at 10m (2 x 5.0W)

Movdda apoxrg evépyeLag

TOmog: ICPSW24-19-1

Eloodog: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
'E§080¢: 24.0V DC

Mé£yLoTto GUVOALKG optio: 0.8A, 19.0W

(Movo EU/UK)
Méan evepyog amodoon: 89.1%
Amtodoon pe XapnAo poptio (10%): 83.0%

KatavdAwon evépyeLag xwpig poptio: 0.08W

Xprion o€ E0WTEPLKOUG XWPOUG HOVO

Kataokevaotng: IKEA of Sweden AB
(apLBudG epmopLKoU PnTpwou: 556074-7551)

ALe0Buvaon: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN
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q°
To oUpBoAo ‘Qi’ elvat éva ePTIOPLKO CHPA TNG
Wireless Power Consortium.

g

To oUpBoAo pe To Slaypappévo TpoxNAATo

KA80 UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV XpeLadetal

€LSLKn) Staxeiplon amdppuPng amofARTwy. To
TIPOLOV TIPETEL VA aVAKUKAWBEL cUPwva P

TOUG TOTILKOUG TIEPLBAMNOVTIKOUG KAVOVLOHOUG.
Awaywpidovtag éva Tpoidv e autd to cUPBOAO,
OUPBAENETE 0T PELWON TOU OYKOU TWV amoBARTwY
TIOU OTEAVOVTAL OTA ATIOTEPPWTPLA I) OTOUG
XWPOUG UYELOVOULKIAG TAPRG KAl PELWVETE TLG
QPVNTLKEG CUVETIELEG OTNV UYELA Kal TO TIEPLBAANOV.
a epLooOTEPEG TIANPOYOpLEG, ameubuvbeite o
€va katdotnpa IKEA.



Pycckuin

XapaKTepucTuku 3apsiiHoro ycTpoiictesa

+ ObecneynBaeT o4HOBPEMEHHYO 6ecrpoBOAHYHO
3apsAKy ABYX YCTPOMCTB, CepTUPULIMPOBAHHBIX
no ctaHaapty Qi.

CootsetcTByeT cTaHAapTy Qi 1.2.4 BPP.
KoHTponk TemnepaTtypbl 1 noTpebnsemoli
MOLLHOCTW B Liensx 6e3onacHocTu.
CBeTOANOAHBIN NHAMKATOP cTaTyca.

WHCTPYKLMM NO UCMO/Ib30BaHNIO
* MogxnoumnTe LWHYpP 3apsaAHOro yCTponcTea K
ajanTtepy NUTaHUS 1 BKNHOUYNTE B HACTEHHYHO
po3eTKy.
+ [lns 6ecnpoBOAHO 3apsAKN MoMecTUTe
3apsKaeMoe YyCTPOMCTBO Ha 3HAYOK «M/HOC»
(+) Ha 3apsaHOM ycTporicTBe. [ins ycneLwHoro
npotiecca 3apsAKkn pasMecTuTe 3apspkaemoe
YCTPOMCTBO HeMOCPeACTBEHHO Haj 3HAUKOM
«MNtC» (+). O6paTUTe BHUMaHMe, 4To ANst
HeKOTOPbIX YCTPONCTB MOXET NoTpeboBaTbCs
aKkTMBM3aLUMsA GyHKLMM BeCcnpoBOAHON 3apsAKM
B HaCTpoOWKax.
Ecnu 6aTapes MONHOCTbIO pa3psikeHa, A1
Hayana 3apsgky MoxeT noTpeboBaTbCs
HEeCKO/IbKO MUHYT. 9TO HOpMasibHO. Koraa
6aTapest HaUHeT 3apsXKaTbCs, Ha IKpaHe BaLlero
YCTPOICTBA MOSIBUTCS COOTBETCTBYIOLLNIA
CUMBON.

CBeTOANOAHBIA NHANKATOP (CM. pUC.):
1. BkntoueHwme: cBeToAmMo] 3aropaeTtcs Ha 3
CeKyHAbI.
2. Mpouecc 3apaakn: CBETOAMNOA rOPUT.
2. 3apsiika 3aKOHYeHa: CBETOANO/,
BbIK/IlOYaeTCA.
4. OwwnbKa: CBETOANOA MUTraeT.

MonesHas nHdopmauusa

+ B npouecce 3apajKu ycTpoicTBa MoryT
HarpeBaTbCsl. 3TO HOPMasbHO. [10 OKOHYaHUK
3apAAKM OHW MOCTEMEHHO OCTbIHYT A0
HOpMasbHOM TemmnepaTypbl.

Bpewms 3apsaKku MOXeT Bapb/poBaThCs B
3aBMCMMOCTY OT @MKOCTU 6aTapeu, ypoBHS
3apsAja, Cpoka C1ybbl baTapen 1 TemnepaTtypbl
oKpy>KatoLLieit cpeabl.

TemnepaTypa XxpaHeHWs 3apsgHOro yCTponcTaa:
ot -20 °C pgo 25°C.

0°C po 40 °C.

OTcoeaunHsliTe 3apajHOe YyCTPOMCTBO OT
MCTOYHUKA NUTaHUSA Nepes YNCTKOM 1 Ha
nepuoAbl HeNCMNoNb30BaHUS.

Pabouasn TemnepaTypa 3apsiiHOro ycTporicTea: ot
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*+ YT06bI OUNCTUTL 3apsijHOE YCTPOKICTBO,
NpoTpUTE ero BAaxHoO TkaHbto. HuKorga He
norpyarite 3apsifHoe yCTPOMCTBO B BOZY.

PekomeHzyeMble Mepbl MPesoCTOPOXHOCTA 1
TeXHMYeckre AaHHbIE: CM. Ha 3afHeli CTOpoHe
3apsIAHOTO YCTPOWACTBA.

CoxpaHuUTe 3TV UHCTPYKL U ANS CNPaBOK B
AanbHeliwem.

BHUMAHUE:

Vicnonb3oBaTh TONBKO AN 3apAAKM YCTPOIACTB,
cepTMdMLMPOBaHHBIX MO cTaHAapTy Qi.

BaXxHO, UTO6bI YCTPOICTBO pacrnonaranock OKoao
CTEHHOW po3eTKK, K KOTOpOUi obecneyeH nerkuii
AocTyn.

Mcrnonb3yiiTe TONBKO B CyXMX MOMELLEHSX.
Mcnonb3yiiTe ToNbKO NpunaratoLwmiics agantep
NoCTOAHHOro Toka 24.0 B. Vicnonb3oBaHmne
APYr1X afanTepoB MOXET NPUBECTA K
NoBpPeXAEHMIO YCTPOCTBa.

[leTV J0MKHBI 6bITb MO MPUCMOTPOM, YTO6bI
NCKNHOUNTL BO3MOXHOCTb UCMOJIb30BaHWS
YCTPOWCTBA ANS UTPbI.

He ncnonb3yiite BO BAAXHbIX 1 3aMbleHHbIX
NMoMeLLLeHUsIX, T. K. 3TO MOXeT NpUBecTA K
NoBpeXAEeHWNI0 YCTPONCTB.

Ecnu WHyp noBpexseH, yCTPoNCcTBO He0bX0ANMO
yTUAN3NpOBaThb.

06cny>XnBaHMe yCTPoACTBa

He nbiTaliTeck caMoCTOATENIbHO PEMOHTUPOBATL
JAHHOE YCTPOCTBO, TaK Kak ero BCKpbITME

VNV V3BNeYeHe AeTaneli MoXeT NpUBEeCTM K
NopaxKeHMIo 3N1eKTPUYECKM TOKOM 1 ApYrM
OrMacHbIM MOCNEACTBUSIM.

NH®OPMAL A NO PAANOYACTOTHOMY
N3NYYEHNIO

B COOTBETCTBUM C pernaMeHToM Mo
pPasmMoYacToTHOMY V3yUYeHMIo MPU HOPMasbHOM
3KCMyaTaLuMm KOHeYHbI NOMb30BaTe b JO/KEH
HaXoAUTBLCA Ha PAcCcTOSIHMM MUH. 10 cM OT
ycTpolicTBa.



TexHnuyeckaa NHopmauus:
Mogaens: E2021 BETTORP/BETTOPN
BxoA: nocTosiHHbIV Tok 24,0 B, 0,7 A, 18,0 BT

Tun: ICTD-5-BI-3

Bxoa: NocTosiHHbIV Tok 19,0-24,0 B, 0,5 A
Pa6ouas yactoTa: 110.1-148 kI'y
BbixogHas

MOLLHOCTb: -2 ABMKA/M Ans1 10 M (2 x 5,0 BT)

ApanTtep nuTaHmA

Mogaenb agantepa nutaHusa: ICPSW24-19-1
Bxop: nepemeHHbIli Tok 100-240 B, 50/60 'y, 0,4 A
BbIxoA: NOCTOSAHHbLIN TOk 24.0 B

Makc. cymmapHas mowHocTb: 0,8 A, 19,0 Bt

(Tonbko EC/AHrANs)

CpepHan 3ppeKTNBHOCTL: 89,1 %
3¢ deKTUBHOCTL NpU

HU3KoM Harpyske (10 %): 83,0 %
MoTpe6nsemas MOLLHOCTb

6e3 Harpysku: 0,08 BT

TonbKo ANs NCNONIb30BaHUSA B NOMeLLeHUN.

NsrotoeButens: KEA odp CBupaeH Ab
(pervcTpauyroHHBbIi Ne B ToproBoM peectpe 556074-7551)

Appec: a/a 702, 343 81, dnbmxynsbT, LLBeuuns
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|.
CumBon "Qi" sBNSIeTCS TOProBoi Mapkor

KoHcopunyma 6ecnpoBogHON 31eKTPOMarHUTHOM
aHeprum (Wireless Power Consortium).

3HaYoK € M306paxeHVeM nepeyepkHyToro
MYCOPHOrO KOHTeliHepa Ha Koflecnkax
0603HaYvaeT HEOHXOANMOCTb YTUAN3NPOBATL
JlaHHOe 13jenvie OTAeNbHO OT 6bITOBOro

Mmycopa. V3genvne HeobxoanMo cAaBaTb Ha
nepepaboTky B COOTBETCTBUM C HOPMaTMBaMu
MeCTHOro 3akoHoAaTenbCTBa. MpaBuibHas
yTUnnsaums obecrneymBaeT cokpalleHve
KOAM4ecTBa Mycopa, HarnpasasemMoro Ha
MYyCOpPOCKMraTeNbHbIe NPEANPUATAA U CBANKWX, U
CHMXaeT NoTeHUMaNbHOe HeraTMBHOE BVSHME Ha
3/l0pOBbe YenoBeka 1 oKpyxatoLLyto cpeay. bonee
nogpo6bHas nHpopmaums - B MmarasuvHe NKEA.



YKpaiHcbKa

XapaKTepmucTUKU 3apsiiHOro NPUCTPOLo

+ [103BO/IIE OAHOYACHO 3apAAXaT 2 MPUCTPOI,
cepTudikoBaHi 3a ctaHgapToMm Qi.

* Bupi6 ceptudikosaHumii BignosigHo 40
cneuymndikauii Qi 1.2.4BPP.

+ KoHTponb TemnepaTypu Ta NOTY>KHOCTi 3a4/15
6esneku.

+ CeiTnogiogHWI iHAMKaTOP.

IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHA

NigepHarite kabenb 3apsAHOro NPUCTPOLO A0
aj,antepa XVBNEHHSA Ta BBIMKHITb Y pO3eTKy.
LLlo6 3apaanTu npucTpii 6e34poToBo,
NoKNaziTe NPUCTPIN Ha 3HaK natoc (+). Ans
ONTMMaNbHOrO 3apAAXKaHHA NPUCTPIN cnij
noknacTy 6esnocepeAHbO Ha 3HaK MKOC (+).
B Aeakux NpucTposx cif, akTuByBaTu PeXnm
6e3p0TOBOro 3apaKaHHS.

Ao baTapeiika MOBHICTIO PO3PsAXeHa,
3Ha06UTLCA KiNlbKa XBUIVH, NepLU HiXX BOHa
noyHe 3apsagxkaTuca. Lie uinkom HopmanbHo. Bu
nobauunTe, LLIO NPOLEC 3apsKaHHSA Noyascs,
KON 3HAYOK baTapei 3'ABUTbCS Ha BallOMy
npUCTPOI.

CBiTnogiogHUIA iHAMKATOP (ANB. MaNKOHKN):
1. YBIMKHeHO: CBiTNOAI0A 3aCBITUTHLCA Ha 3
CeKyHAN.
2. 3apsipKaHHS: CBITN04I04 ropnTh.
3. 3apsagXaHHA 3aBepLUeHO: CBITN04i0/ He
ropuThb.
4. MomMwunka: ceitnogios 6nmmac.

KopucHa iHpopmauis

Mig vac 3apsagKaHHA NPUCTPOI MOXYTb
Harpisatucs. Lle uinkom HopmansHo. Konun
NPUCTPIl MOBHICTIO 3apAANTLCS, 1Oro
TemnepaTtypa noctynoBo 3HU3UTLCS.

Yac 3apajkaHHsa MoXe 3MIHI0BaTUCA 3a1eXHO
Bi/l EMHOCTi 6aTapei Np1cTpoto, pPiBHS ii
3apsjy Ta TpUBAaNOCTi BUKOPUCTaHHS, a Takox
HaBKOMMLLHbLOI TeMnepaTypu.

TemnepaTypa 36epiraHHsa 3apsaAHOro MPUCTPOIO:
Big -20°C go 25°C.

Big 0°C fo 40°C.

BigegHaliTe 3apaaHUiA NPUCTPIli Big axepena
XVBNEHHS, NepLU HiXX MOYNCTUTK ROro, Yn KON
BiH He BUKOPUCTOBYETLCA.

Po6oua Temnepatypa Ans 3apsifHOro MPUCTPOIO:

52

* o6 nouncTuTh 3apsaHniA NpuCTpiii, NpoTpiTh
loro Bonoroto raH4ipkoto. Hikonu He 3aHyptolite
y BOAYy.

Ha 380poTHOMY 60Lii 3apsAHOro NPUCTPOO
3a3HayeHi peKkoOMeH/0BaHi 3aX0AN 3aCTepexeHHs
Ta TeXHiYHI XapaKTePUCTUKN.

36epeXiTb Lito IHCTPYKLil0 AR NoAabLLOro
BMKOPUCTaHHS.

3ACTEPEXXEHHA:

3apsgxarite nve NpuCcTpoi, Lo BiANOBIAa0Tb

cTaHaapTy Qi.

Po3eTky cnig po3TalloByBaTy y 1€rKo40CTyMHOMY

Micui 6ina o6nagHaHHS.

BUKOPUCTOBYITE NNLLIE B CyXOMY MiCL.

3 6e34pOTOBMM 3apSAAHNM NPUCTPOEM Clij,

BMKOPUCTOBYBATU NniLLe 24.0-BONbLTOBUIA

ajanTep, Lo A0AA€ETbCA. [HLWi aganTepu MOXyTb

MOLLUKOANTW NPUCTPIiA.

He 3anuwariite gitein 6e3 Harnsgy Ta He

[,03BONISAVITE IM FPaTUCS 3 MPUCTPOEM.

He po3miLLyiiTe NpUCTPOi y BOMOTMX YW HaAMIpHO

3anuaeHnNX NPUMILLEEHHSX, OCKINIbKI Lie MOoXe iX

MOLLKOANTN.

* Y pasi nowwkoaKeHHs kabento BUpi6 cnig
yTUni3yBaTtu.

06cnyroByBaHHsl BUPOGY

He HamaraliTecs peMoHTyBaT/ BUPi6 camMoCTiiHO.
BigkpunTTsi @60 3HATTSA KOMMOHEHTIB MOXe
nNpu3BecTn A0 yaapy enekTpuyHnM cTpymom abo
HapasuTK Bac Ha iHLy Hebe3neky.

IHOOPMALLISA WOAO0 PY BUNMPOMIHIOBAHHSA
3riAHO 3 BUMOramMy HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB
oA Aii paAio4acTOTHOro BUNPOMIHIOBaHHS,

3a HOpPMaslbHMX YMOB eKcryaTaLii KiHLeBui
KOPUCTYBay He MOBUHEH HabnumxaTuca 4o npunagy
6amxye, Hix 10 cM.



TexHiuHa iHdopmaLiis
Tun: E2021 BETTORP BETTOPIM
XXueneHHs: 24,0 B nocT. ctpymy, 0,7 A, 18,0 BT

Tun: ICTD-5-BI-3

XXuneneHHs: 19,0-24,0 B nocT. ctpymy, 0,5 A
Po6oua uacrtoTa: 110.1 - 148 kl'y

BuxigHa

MOTY>XKHICTb: -2 ABMKA/M Ha 10 M (2 x 5,0 BT)

BNnoK eneKTpoXXUBNEHHS

Tun: ICPSW24-19-1

XXuiBneHHs: 100-240 B 3MmiH. ctpymy, 50/60 'y, 0,4 A
BuxigHwnii ctpym: 24,0 B nocTiiHoro ctpymy
Makc. 3aranbHe HaBaHTa)keHHs: 0,8 A, 19,0 BT

(Inwe €EC/BennkobputaHis)

CepepHA aKTUBHA NPOAYKTUBHICTL: 89,1%
EdpeKTMBHICTb 32 HU3bKOrO
HaBaHTa)keHHsA (10%): 83,0%
Cno>xuBaHHA eHeprii 6e3

HaBaHTa)keHHs: 0.08 BT

JNvwe ans BUKOPUCTaHHSA Y NPUMILLLEHHI

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB
(koMepLiiHWIA peecTpaLiliHnii Homep: 556074-7551)

Appeca:
A/c 702, SE-343 81 m. EnbmxynsT, LUBELLIA
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CrmMBon «Qi» 03Hauae Toprosy Mmapky KoHcopujiymy
6e34poTOBOI eNeKTpoMarHiTHoT eHeprii

)54

ManoHOK i3 3aKpecneHM KoHTeliHepoM AN
CMITTS Ha KOJlecax 03HaYagE, Lo BMPI6 HeobXiAHO
BMKMAATN OKPEMO Bif, MOBYTOBMX BiAX04iB. Bupi6
HeobXiAHO 34aTn Ha NepepobKy BiANOBIAHO

[0 MiCLIeBMX MO0XEHb LWOAO yTuaizauii
BiAXoAiB. BisoKkpemtoo4M no3HaueHnn Bnpi6
BiZ, MOBYTOBMX BiAXOAiB, B/ AOMOMOXeTe
3MEeHLNTN 06'eEM BiAXOAIB, SKi BiANPaBNSOTLCS
Ha CMITTECMaNtoBabHI CTaHLii abo 3BanunLa Ta
ZLONOMOXeTe 3MEHLUWNTU NOTEHLiNHNI HeraTuBHUIA
BMNB Ha 340POB'A IOANHN Ta HABKONNLLIHE
cepefoBuLLe. 3a geTaNbHO iHGopMaLlieto
3BEepHITbCA A0 MarasuHy IKEA.



Srpski

Karakteristike punjaca

+ BeZi¢no istovremeno puni 2 uredaja sa Qi
sertifikatom.

+ Kompatibilno sa specifikacijom Qi 1.2.4BPP.

+ Pracenje temperature i napona radi bezbednosti.

+ LED indikator.

Uputstvo za upotrebu

Ukljuci kabl punjaca u adapter, a njega u zidnu
uticnicu.

Za beZi¢no punjenje, postavi uredaj koji treba da
se puni na znak plus (+) na punjacu. Uredaj mora
biti postavljen tacno preko znaka plus (+) kako bi
punjenje optimalno funkcionisalo. Imaj u vidu da
nekim uredajima prvo mora da se aktivira bezi¢no
punjenje u podeSavanjima.

Ako je baterija sasvim prazna, trebace nekoliko
minuta pre nego Sto po¢ne punjenje. To je sasvim
normalno. Videce$ da se baterija pocela puniti
kada se simbol baterije pojavi na telefonu.

LED pokazivac (vidi slike):
1. Uklju€eno: LED svetli 3 sekunde.
2. Punjenje: LED svetli.
3. Zavr3eno punjenje: LED ugasen.
4. Greska: LED trepce.

Korisne informacije

+ Uredaji se mogu zagrejati tokom punjenja, Sto
je potpuno normalno i postepeno ce se ohladiti
nakon 3to je punjenje zavrseno.

Vreme punjenja zavisi od kapaciteta baterije u
uredaju, nivoa punjenja, starosti baterije i okolne
temperature.

Punja¢ drzi na temperaturi: -20°C do 25°C.
Punjac radi na temperaturi: 0°C do 40°C.
Punjac iskljuci iz struje pre ¢iS¢enja i kad ga ne
koristis.

Punja¢ sme da se obriSe vlaznom krpom. Nikad
ne potapaj punjac u vodu.

Preporucene mere opreza i tehnicki podaci:
Pogledaj zadnju stranu punjaca.

Sacuvaj uputstva za ubuduce.
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UPOZORENJE:

+ Puni samo uredaje koji su Qi-kompatibilni.

* Zidna uti¢nica mora biti u blizini opreme i mora
biti lako pristupacna.

+ Upotrebljavaj iskljucivo na suvim mestima.

+ Koristi samo 24.0 V DC adapter s beZicnom
jedinicom za punjenje koji se dobija uz proizvod.
Ostali adapteri mogu da o3tete uredaj.

* Treba paziti da se deca ne igraju proizvodom.

* Ne izlaZi proizvod mokrom, vlaZnom i praSnjavom
okruZenju jer se jedinica za napajanje moze
oStetiti.

+ Ako je kabl ostecen, proizvod bi trebalo baciti.

Servisiranje proizvoda

Ne pokuSavaj da samostalno popravis ovaj
proizvod jer se otvaranjem i skidanjem delova
mozes izloZiti visokom naponu i drugim
opasnostima.

INFORMACIJE O RF ZRACENJU

U skladu s propisima o RF zracenju, pri
uobicajenom radu krajnji korisnik klonice se da
bude na blize od 10 cm od uredaja.

Tehnicki podaci:
Vrsta: E2021 BETTORP
Ulaz: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Vrsta: ICTD-5-BI-3

Ulaz: 19.0-24.0V DC, 0.5A

Radna frekvencija: 110.1 - 148 kHz

Izlazna snaga: -2 dBuA/m na 10m (2 x 5.0W)

Jedinica za napajanje

Vrsta: ICPSW24-19-1

Ulaz: 100-240 VAC, 50/60Hz, 0,4A
1zlaz: 24,0V DC

Maks. ukupno napajanje: 0,8A, 19,0W

(Samo za EU/UK)

Prosecan aktivni ucinak: 89,1 %

Uc€inak pri niskom napajanju (10 %): 83,0 %
Potrosnja struje bez napajanja: 0,08 W

Samo za upotrebu u zatvorenom



Proizvodac: IKEA of Sweden AB
(maticni broj: 556074-7551)

Adresa: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

q°
Oznaka ,Qi" je zastitni znak Wireless Power
Consortiuma
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Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje
da dati proizvod treba odloZiti odvojeno od
ostalog otpada u domacdinstvu. Proizvod treba
predati na reciklaZu u skladu s vaze¢im propisima
za odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od otpada iz
domacinstva pomazes da se smanji obim otpada
koji se izru€uje na spaljivanje i deponiju, a time
¢e$ umanijiti neZeljeni ucinak na ljudsko zdravlje i
Zivotnu sredinu. Radi bliZzih obavestenja, molimo
obrati se robnoj kuci IKEA.
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Slovenscina

Lastnosti polnilnika

+ Hkrati brezzi¢no polni 2 napravi, ki omogocata
polnjenje QI.

+ Skladen s specifikacijo Qi 1.2.4BPP.

» Temperaturni in tokovni senzor za varno
uporabo.

+ LED kontrolna lucka.

Navodila za uporabo

Napajalni kabel priklju¢i na adapter in nato v
vticnico.

Za brezzi¢no polnjenje poloZi napravo, ki jo

Zeli§ napolniti, na znak plus (+) na polnilniku. Za
optimalno polnjenje mora biti naprava poloZena
neposredno na plus (+) znaku. Pri nekaterih
napravah je morda v nastavitvah potreben vklop
funkcije brezzi¢nega polnjenja.

Ce je baterija povsem izpraznjena, lahko traja
nekaj minut, preden se za¢ne polniti. To je
povsem obicajno. Baterija se za¢ne polniti, ko se
na telefonu prikaZe simbol za baterijo.

LED kontrolna lucka (glej slike):
1. Naprava vklju€ena: lucka se prizge za 3
sekunde.
2. Polnjenje: lucka sveti.
3. Polnjenje kon&ano: lu¢ka ugasnjena.
4. Napaka: lucka utripa.

Dobro je vedeti

* Med polnjenjem se lahko naprave segrejejo, kar
je povsem normalno. Ko bodo napolnjene, se
bodo ohladile.

Cas polnjenija je odvisen od zmogljivosti,
izpraznjenosti in starosti baterije v napravi, ki se
polni, ter temperature okolja.

Temperatura med shranjevanjem: od -20 do 25
°C.

Temperatura med polnjenjem: od 0 do 40 °C.
Ko polnilnik ni v uporabi ali ga Zeli$ ocistiti, ga
izkljuci iz elektri¢tnega napajanja.

Polnilnik ocisti z vlaZzno krpo. Nikoli ga ne
potapljaj v vodo.

Priporocljivi previdnostni ukrepi in tehni¢ni podatki
so navedeni na hrbtni strani izdelka.

Shrani ta navodila za kasnejSo uporabo.
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OPOZORILO:

+ Polni le naprave, ki so skladne s standardom QI.
Stenska vti¢nica mora biti v bliZini opreme in
zlahka dostopna.

Uporabljaj le v suhih prostorih.

Za napajanje enote za brezzi¢no polnjenje
uporabljaj le priloZeni 24.0 V adapter. Drugi
adapterji lahko poskodujejo enoto.

Otroke je treba nadzorovati in poskrbeti, da se ne
igrajo s polnilnikom.

Enot ne uporabljaj v mokrem, vlaznem ali zelo
prasnem okolju, ker se lahko pri tem poskodujejo.
Ce se kabel pogkoduje, zavrzi celoten izdelek.

Popravilo izdelka

Izdelka nikoli ne popravljaj sam/-a, saj se lahko z
odpiranjem ali odstranjevanjem delov izpostavis
visoki napetosti ali drugim nevarnostim.

INFORMACIJE O IZPOSTAVLJENOSTI RF
Skladno s predpisi o izpostavljenosti radijskim
frekvencam, se uporabnik pri normalnem
delovanju ne bo zadrZeval manj kot 10 cm od
naprave.

Tehnicni podatki
Tip: E2021 BETTORP
Vhod: 24,0V DC,0,7A,18,0W

Tip: ICTD-5-BI-3

Vhod: 19,0-24,0V DC, 0,5A

Delovna frekvenca: 110.1 - 148 kHz

Izhodna moc¢: -2 dBuA/m pri 10 metrih (2 x 5,0 W)

Napajalna enota

Tip: ICPSW24-19-1

Vhod: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0,4 A
Izhodna napetost: 24,0 V DC

Najv. skupna obremenitev: 0,8 A, 19,0 W

(Samo EU/UK)

Povprecna aktivna ucinkovitost: 89,1 %
Uc€inkovitost pri nizki obremenitvi (10 %): 83,0 %
Poraba energije brez obremenitve: 0,08 W

Primerno le za uporabo v zaprtih prostorih.



Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
(registrska Stevilka podjetja: 556074-7551)

Naslov: Box 702, SE-343 81 Almhult, SVEDSKA

(
Simbol ‘Qi" je blagovna znamka Wireless Power
Consortium.

)i

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni,
da izdelek ne spada med obicajne gospodinjske
odpadke. Izdelek je treba zavreci oziroma reciklirati
v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi predpisi.

Z lo€evanjem odpadkov se zmanj3a koli¢ina
odpadkov v seZigalnicah in na smetis¢ih in s tem
morebiten negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in
okolje. Dodatne informacije so na voljo v najblizji
trgovini IKEA.
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Tiirkce

Sarj cihazi 6zellikleri

+ Ayni anda 2 Qi sertifikal cihazi kablosuz olarak
sarj eder.

» Qi 1.2.4BPP spesifikasyonuna gére
sertifikalandiriimstir.

+ Glvenlik icin sicaklik ve gli¢ monitéra.

* LED durum gostergesi.

Kullanim igin talimatlar

+ Sarj kablosunu gti¢ adaptériine baglayin ve
duvardaki prize takin.

Kablosuz sarj icin, sarj edilecek cihazi

arti isaretinin (+) Gzerine yerlestirin. Sarj
fonksiyonunun en iyi sekilde ¢alismasi igin
cihaz dogrudan arti isaretinin (+) Gzerine
yerlestirilmelidir. Bazi cihazlarda ayarlarda
kablosuz sarji etkinlestirmeniz gerekebilecegini
unutmayin.

Piliniz tamamen bosalmissa, sarj olmaya
baslamasi birkag dakika strebilir. Bu

tamamen normaldir. Cihazinizda pil sembolu
gorindugunde sarjin basladigini gérebilirsiniz.

LED gostergesi (sekillere bakin):
1. GUg agik: LED 3 saniye yanar.
2. Sarj oluyor: LED acik.
3. Sarj tamamlandi: LED kapali.
4. Hata: LED yanip sénuyor.

Bilmekte fayda var

+ Cihazlar sarj sirasinda isinabilir. Bu tamamen
normaldir ve tamamen sarj olduktan sonra yavas
yavas tekrar sogurlar.

+ Sarj suresi, cihazin pil kapasitesine, sarj dizeyine,
pilin yasina ve gevredeki sicakliga gore degisiklik
gosterebilir.

+ Sarj cihazi saklama sicakhgr: -20°C ila 25°C.

+ Sarj cihazi calisma sicakligi: 0°C ila 40°C.

+ Temizlemeden dnce ve kullanimda degilken sarj
cihazini gii¢ kaynagindan gikarin.

+ Sarj cihazini temizlemek icin nemli bir bezle silin.
Sarj cihazini asla suya batirmayin.

Onerilen 6nlem énlemleri ve teknik veriler: Sarj
cihazinin arkasina bakin.

Bu talimatlari ileride kullanmak tzere saklayin.
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UYARI:

Yalnizca Qi sertifikali cihazlari sarj edin.

Duvar prizi, ekipmanin yakininda bulunmali ve
kolayca erisilebilir olmalidir.

Sadece kuru yerlerde kullanin.

Kablosuz sarj Unitesiyle yalnizca birlikte verilen
24,0 V DC adaptéruni kullanin. Diger adaptérler
Uniteye zarar verebilir.

Uriinle oynamadiklarindan emin olmak icin
cocuklar gézetim altinda tutulmalidir.
Unitelere zarar verebileceginden Gniteleri
1slak, nemli veya asiri tozlu ortamlara maruz
birakmayin.

Kablo hasarliysa, Grtn atiimalhdir.

Uriin servisi
Bu Uriind kendiniz onarmaya calismayin.
Pargalari acar veya cikarirsaniz, kendinizi tehlikeli

voltaj noktalarina veya diger risklere maruz

birakabilirsiniz.

RF MARUZ KALMA HAKKINDA BiLGi

Radyo frekansa (RF) maruz kalma yénetmeliklerine
gore kullanici, normal kullanim kosullari altinda,
cihaza 10 cm mesafeden daha yakin olmaktan
kaginmalidir.

Teknik veri
Tar: E2021 BETTORP

Girig: 24.0V DC, 0.7A, 18.0W

Tar: ICTD-5-BI-3

Giris: 19.0-24.0V DC, 0.5A
Calisma frekansi: 110.1 - 148 kHz
Cikig gticii: 1T0m'de -2 dBUA/m (2 x 5.0W)

Gili¢ kaynagi Unitesi

Tar: ICPSW24-19-1

Giris: 100-240 VAC, 50/60 Hz, 0.4A
Cikis: 24.0V DC
Maksimum toplam yiik: 0.8A, 19.0W

(Yalnizca AB/ingiltere)

Ortalama aktif verimlilik: %89,1
Dusuik yikte verimlilik (%10): %83,0
Yiiksuiz glig tiiketimi: 0,08W

Sadece i¢ mekan kullanimi igindir



Uretici: IKEA isve¢ AB
(ticari kayit numarasi: 556074-7551)

Adres: Box 702, SE-343 81 Almhult, iSVEC

(
'Qi' semboli Kablosuz Gu¢ Konsorsiyumu ticari
markasidir.

g

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép
kutusu sembold, o Grinin ev atiklarindan ayri
olarak ¢épe atilmasi gerektigini belirtir. Uriin,

¢cope atilmasi gerektiginde geri déntsim igin

yerel cevre diizenlemesi kurallarina uygun olarak
¢cope veya toplama noktalarina birakilmalidir. Bu
sembole sahip Urlnlerin dogru bir sekilde ¢cope
atilmasi, yakma veya depolanma icin génderilen
atik miktarinin azalmasina ve insan saghgi ve cevre
Gzerindeki olasi olumsuz etkilerini en aza indirmeye
yardimci olacaktir. Daha fazla bilgi icin, IKEA
magazasi ile irtibata geginiz.
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